© Trgovatkom registru Kantona Zug'

-~ pod: reglstracusklm brojem . CHE-

- 244.186.164, OIB: 98671085411

2. ({ranije LynxCap rnvest IIAG, kao.i -
“LCC Debt AG) " kao cedent"_
(,Cedent"), | o

(1) LynxCap Investments AG, sa

- sjedi$tem na adres; Luss:hofweg 4,
6300 Zug charska ‘Upisano- u

'LCL SECURITIES | S.4 rl., sa

- sjedistem u 1a, rue du Nord, L-2229

Luxembourg, Veliko: Vojvodstvo -

. Luxemburg_,_upisano u Trgovadkom

_reglstru . Luxemburga * - pod

regrstracusklm brojem B 257059,

. OIB: 19903931003, kao cesionar

_ (,,Ces:on_ar”) ‘

n ' (Cedent | Cesi'o'nélr zajedno kao ,Stranke”, '.

* asvaki kao ,,8tranka“)

sklopili su dana 19.10.2021 godine

_ s[jedeéi_:

| U_GOVOR 0 CESII

(.,Ugovor")

(A) LCL . Secuntles o8& e
_ _sekurltxzacusko drustvo sukladna =
. znagenju -
.. luksemburgkom . zakonu od. 22
oZujka 2004. o sekuntlzacui

navedenom u

'uliuCUJum njegove - izmjene

: - dopune, koje Je kvauflcnrano kao
o :':'sekurltizacuskl subjekt posebne
- _'“namjene sukradno Clanku 2 -(2)
‘Uredbe - (EU),

201 7/2402

. Europskog Parlamenta i Vijeta od
'12 prosmca 2017 ) utvrdlvanju :

."(1'j'Lyn'xCap" Investments AG, with
.. ..registered seat at Lissihofweg 4,

'6300 Zug, Switzerland, registered
with the Commercial reglster of
_canton’ ‘Zug under registration
number -CHE-244.186.164, .(0IB) .

- PIN: - 98671085411 - (previously

~ LynxGap fnvest Ii AG and LCC Debt - -

- AG) as aSSIQnor {the ,,Asmgnor”) _
and . :

(2)_LCL SECURITIES I sa r.l,, with

: reglstered seat at 1a, rue du Nord,

- L-2229 Luxembourg, Grand Duchy

of Luxembourg, registered with the
Luxembourg Trade and Compames
Register under registration’ number.
B . 257059, (OIB) " - PIN:
19903931093, as. assignee (the

- “Assignee”)

(the Assngnor and the Assngnee together as

) Partles" and each 28 ,,Party“)

-executed on 19t October 2021 the.

- following: -

ASSIGNMENT AGREEMENT

'. (the “Agreement") "'.

{A) LCL Securlties I Sa.rl s a

secunttsatton company- within the

" meaning of the Luxembourg law of .
22 March 2004 on secuntisation as

" amended,
'secuntlsatlon special purpose entity - .

- within the meaning of Article 2(2) of

qualifying as .a

Regulation (EU) 2017/2402 of- the

- European Parliament and. of the

- Council of 12 December 2017 taying _

"~ down  a general framework for <
- securitisation  and creating ‘a



opceg okvnra Za seﬁ_mzizac:}.z o '
'_.'uspostaw specifitniog okvira za -

: Jednostavnu,

. standardlzwanu ‘Sekuritizaciju te o

'._-.'rszen_l _ d_nrektwa 2009/65/E7,.

_ transparcntnu o

2009/138/EZ b 20T/B1/EU - te

. urédaba (EZ) br. ?060;’2009 IEU)..

© br. 648/2012, te ‘€ se prilikom .
sklapanja ovog ugovora smatrati
~ oo das dJeIUJe u.ime i za rac:un svog

' 'compartmenta CA,

3 znacenju i

_ Vo;vodstva Luksemburg

sukladno :
pravnlm ucmmma.
proptsanlma zakonima Vellkog

'_ 'Cedent Je neopozivo.i bezuvletno. '

- ustupio. i prenio -Cesionaru sva
svoja prava, potrazivanja i koristi

koja  ima prema .duzhiku W
"GROUP D.0.0. USTECAJU, ikoja .
proizlaze iz ugovora i ~drugih .

dokumenata koji su navedeni u
Prilogy 1" - 0vVog ugovora
(,Potrazivanja®), a . Cesionar

- prihvaca takav ustup i prijenos |

Potrazivanja.

Stranke ovime iZl"ICItO potvrduju j .

izjavijuju da na Cesronara prelaze

|i sva sporedna prava vezana uz

o Potrazivanja kao _&to-su hipoteke,

"~ zalozna prava, i mjenice, a osobito

ona ko;a SU navedena u Prilogu 1
ovog Ugovora, kao | prava iz

" ugovora s jamcem, prava na .

1.

- kamate i bilo koji drugi instrument

: osiguranja i bilo koje drugo pravo -
" vezano uz Potrazivanja, -

o Stranke owme lZFICltO potvrd’wu i
_IZJaVlj'Uju da na Ces:onara prenosi- -

e ‘sve trazbine iz swh ovrénih

_ .-_|sprava U vezi g Potraznvanjuma a-
. - koje gilase na Cedenta te da ovaj
_'-Ugovor predstavija temelj i sluzi
. 'kao dokaz 0 ustupu i da ga je, kao
'takvog, -Cesionar
S dOStaVItf nad!ezmm tuehma pred -

ovIasten .

'specifc :ramework for simple,
transeareﬁt - and
securitisation,  and

standardised
amending

Directives - 2009/65/EC,

'-2009/1381’EC .and. 2011/61/EU and
: '_Regulations (EC) -No 1060/2009.
-~ and. (EU)- No 648/2012 and " in
* entering into this Agreement, it shall -

be deemed as acting: in the name

and. for --the_ account  of its

. compartmentA within the meaning
. and with the legal effects attached
" thereto under the laws of the Grand . -
Duchy of Luxembourg :

The Assngnor has |rrevocably and -
- unconditionally 'asmgn_ed_ arid
transferred to the Assignee ali of
its rights, cleums and interests
against the debtor W GROUP
D.0.0. U STECAJU arising - in

-connection with the agreements

and other: documents, which are

listed in the Annex 1 to this =

Agreement {the “Recelvables")
and the: Assignee accepts such

assugnment of the Recelvables

The . Parties hereby explicitly -
confirm and state that all rights -

. anciltary to the Receivables; such -

as mortgages pledges - and
pr’c‘nmissqry_ndtes, and in particu_lér
those which are listed in the Annex

~1-to this Agreement, as well as-
-guarantees, interest and any other
h secuntymstruments aswellasany

other  rights - anclllary to-the -
Recelvables aretransferred to the

ASSIQnee

The Partiee hereby explicitly - . -
_confirm and state. that all claims
- from all enforceable ‘deeds  in

Assighor’s favor which: are refated

. to the Receivables- are transferred-‘ :
- to.the Assngnee and that. th|s
~ agreement shall form the basis
: and serve as evndence of the such

asmgnment and as suc:h rnay be



IO koyma se. vode | i de se ubuduce S
- voditi postupm ovrhe parnfce' _
'steoaja predstecaje -l drug_:_._'
postupci  pokrenuti  u  vezi s

- Potrazivanjima i - sporednim

pravima ukolikc Cesionar: etupa_ i:
~ preuzima takve postupke u sklady -

] odredbama mjerodavnog prava

“a osobito postupci -navedeni u-

. PI’_I[O.g_U 2 ovog ‘Ugovora.: Cedent

- ovim putem daje Cesionary izrigitu
- éuglasnost dapokrene, stupi ifli . -
g preuzme bilo koji postupak:koji se
L _odn051 na ustupljena Potrazivanja _
R thll sporedna prava i ostvaruje sva

druga prava ;e_mel;em takvih
: ispr_ave_. ‘ : :

Cedent ovime lzr|c1to dozvoljava i
ovlascwe Cesronara da se upise

- kao zaloZni v;erovnlk (ili kao -bilo -

kop drugi osigurani v;erovmk)
Cumjesto - Cedenta . u  svim
‘upisnicima, -a = posebice  u

- zemlji$nim knjigama
Zemljlsnoknjlzmh odjela nadleznih -
- Opéinskih - sudova, Upisnicima
sudskih ~ i = javnobiljeznigkih - -

osiguranja koje vodi Financijska
-Agencija - L registru

| nematerijaliziranih  vrijednosnih
. ’papira koji vodi Sredignje kiiringko
. depozitarno. drustvo d.d., i to u .
. -odnosu- na . zalozna - prava, -
-flducuarne prijenose vfasmstva- .
. cesije radi osiguranja i bifo koja -
-druga sporedna ‘prava‘i bilo koje.
.druge- instrumente : ossguranje a’.

- kojima su osigurana Potrazwanja

' __Nikakvo_ dodatno odobrenje i
. suglasnost Cedenta za takvu -
o promjenu nece bltl potrebno

: _-submntted by the Asmgnee to the

' cempesent authorltres in charge of

.. pending. .or future proceedlngs_
- concerning  the' enforcement

litigation, ~bankruptey, pre-

'bankru'ptcy and/or - any other

proceedings in connection with the

Recewables _and/or all ancillary '
rights msofar the Assagnee would -

step- nto” or" initiate . such

'proceedmgs in accordance with
the  provisions of the- applicable -
law and in. partlcular those which

are ,h_sted_ in the Annex 2 to this

 Agreement. The Assignor hereby -

provides its explicit cansent for the
Assignee fo initiate, step in and/or
take-over any proceedings related -
to assigned Receivables and/or

- ancilfary - rights -as well as to-
. enforce all other nghts arlsmg from

such. deeds

: The Assignor hereby 'ekpli'c'it'iy

allows and - authorizes " the
Asmgnee to - register as piedgee

~{or as any other secured creditor)

instead of the Assngnor with all
registries;, and espeCIaIIy with the

" Land Registry of the compstent

Municipality Court, the Registry of

- Court and - Notarial Securities |
maintained by FINA and the

Registry -~ of Dematerialized

. Securities maintained by - the

Central Depository’ and Clearing

- Company  Inc., in relation. to
- pledges, fiduciary transfer of

ownership,  assignments - for .

_security purposes .and any other

anciflary rights and any other
security instruments securing the

~Receivables. No further consent or.
.- approval.of the Assngnor shall be -
- necessery far’ such amendment



Radr |zbjegevanje efeke sumnje'
clankom4 oveg. Ugcvcra izmedu |
ostalog, Cedent izrigito dozvoljava
i cviascwe Ces:onere da se upi$e
kao - zaloZni - vierovnik/fiducijarni’

vlasnik umjesto  Cedenta. . u

Czemlisnim - knjigama

Zemljisnoknjiznog - odjela

, nadleznog Opcmskcg suda: u. .

. odnosu na hipoteku: iii hipoteke
" upisane na - . zemljignoknjiznim
o -cestlcama kcje Su navedene u

Pnlogu 1 ovog Ugovora, kao i da
' stupi u postupke gvrhe, parnice,

steCaja, - predstedaja iili drugi

' postupke pokrenute .u vezi s

‘Potrazivanjima i sporednim
. pravima, - koji  su . navedeni u
Prilogu 2 cvog Ugovora.

Ovaj Ugovor stupa na snagu na

‘dan. sklapanja  kako je gore

. havedeno. Stranke ¢e ovaj Ugovcr
o podnijeti na ovjeru potpisa javhom

biljeZniku.  Datum ovjere potpisa-

moZe. - biti kasniji. - od datuma

' sklapanja te datum ov;ere potpisa
ne utjete - na stupanje na snagu

ovog Ugovora. Troskove ovjere

potpisa ovog Ugovora snosi

Cesionar.

i za ovaj Ugovor m}erodavno je
pravo Repub!rke: Hrvatske |

tumagdit ¢e sé po pravu Republlke

- Hrvatske

'_ :'_Ovaj Ugovcr' 'sklcp'ljen' je na _
- hrvatskom. i engleskom Jeziku. U

‘siucaju  razlike Jizmedu - verzija,
‘mjerodavna je hrvatska verzija.

For evcidance of’ any doubt by

Article 4 of thas Agreement the
-"Assagncr he_reby explicitly allows

and authorizes; among others, the

. Assignes to register_ as the
- mortgagesfiitie . transfer. “owner

instead of the Assignor with- the
Land Regrstry of the competent
Munrcrpatlty Courtin relation to the

- mortgage(s) regrstered over. !and_'
plots, which are listed in Annex 1 -

to this Agreament, as well as to
enter into” prcceedlngs Concernlng

‘the . enforcement, . litlgatlon
. bankruptcy pre- bankruptcy and/or _

any. - other prcceedmgs in
connection with the Receivables

and/or all ancillary rights, which

are listed in Annex 2 to this
Agreement

This Agreement shall enter into
force on the date of its.execution _
as listed above. The Parties shall -
submit this Agreement to the .

notary  public  for srgnature-

certification. Date of the signature _

certification may be later than the

date . of . execution: of - this
Agreement and -the date of the
srgnature certification’ shall not

- affect entering Jinto force of this

Agresment.  The  signature
certification costs shall be pa:d by

the Assugnee

ThIS Agreement is governed by
Croatlan- law - and - shall -

. construed in accordance w:th

Croatfan Iaw

This Agre_ement is” executed in’

Croatian and English language. In

.-_'._'case of  discrepancies,  the -
- Croatian version shall apply..



: _g"-_'Défu_m/Date: 19;10_2_021 S o o Datur:n/Date:?Q‘*i"- Oc_fcber_2021

- Mjesto/Place: Zagreb. ) ) . Lo ‘Mjesto/Place: Zaarab
. LynxCap Investments AG - ‘LCL SECURITIES 1S.a r.l.
- .po_'ﬁyholmo.éniku'lby pré,xy B - B po bunomoéniku!by.prbxy

- ;/' o

D G LT

| 72, javni biljesnik Nikola Tadié, Zagreb, Prilaz B.Deselica 23,
potvrdujem da je stranka: '

DARIJO GOSPIC, OIB 49758655643, PRKOS, ULICA PRKOSKIH DOMOLJUBA 36, kao

punomoénik; odvjetnik iz Gugi¢, Kovadié & Krivic - odvjetniko dnsdtvo d.o.o. LYNXCAP |
'INVESTMENTS AG, OIB. 98671085411, Svicarska, - ZUG, LUSSIHOFWEG 4, u mojoj
nazocnosti priznala potpis na pismenu kao svoj. Potpis na pismenu je istinit, Istovjetnost podnositelja

- pismena utvrdio sam temeljem osobne iskaznice br. 110184589 PU Zadarska, iskaznicu HOK-¢ broj -
- 6058/21, ovladtenje za zastupanje utvrdeno je uvidom u Punomoé 0d 4.10.2021. ovjereny pod brojem
OV 4622/2021 od 7.10.2021, s prijevodom ovjere broj 514-2021 od 18.10.2021. i izvadak iz
Trgovagkog registra kantona Zug od 4.10.2021. s Apostilom pod brojem 15952/21 od 4.16.2021. i
"ovjereni prijevod broj 504/10-21 od 18.10.2021.. _ '
|| LUKA TADIC-COLIC, OIB 49497205145, ZAGREB, VESLACKA ULICA 5, kao punomoénik,
1 odvjetnik sa sjedisten ureda na adresi Ivana Lugiéa 2a, Zagreb .CL SECURITIES 1S.ARL., OIB
|l 19903931093, LUKSEMBURG, RUE DU NORD 1/A, u mojoj nazoGnosti -priznala ‘potpis na
pismenu kao svoj.. Potpis na pismenu je istinit. Istovjetnost podnositelja pismena’ utvrdio ‘sam-
" temeljem osobne iskaznice br. 115010599 PU Zagrebatka, iskaznicu HOK-¢ broj 0857, ovlaitenje za

|| -zastupanje utvrdeno je uvidom u ovjerenu Punomot od 4.10.2021. s Apostilom broj V-20211004- -
1364040 0d 5.10.2021. i ovjereni prijevod ovjere i Apostila OV-EFH-306/2021 od 8.10.2021. i Tzvadak
iz registra od 7.10.2021. s Apostilom bro] V-20211007-364733 od 7.10.2021. i prijevod-izvatka ;

" Apostila broj ovjere242/2021 od 11.10.2021. : - o o

D -.Jay'ho'biljgéniéka pri_stojba'__za _o‘;fjeru po tar br. 11 éti.. 4, ZJpP napl'ac':ena u _izhosu 20,00 kn,

“JavnobiljeZnitka nagrada po &L 19, st. 1. PPJT zaratunata u iznosu od 60,00 kn uveéana za PDV u -
|| iznoswod 15,00kn. - ¢ '. o o o .
| Broj:Ov-ssasizon1
| “Zagreb, 19.102021.- -




_Prilog 1/ Annex 1

- [KLWJENT: W GROUP D.0.0. USTEGAJU . ]
| OIB: 16031283073 - - - R | |
| SIFRA: 152150026 - -
L UGOVOR: Ugovor o kreditu od 26.03.2008. _.
| ._Ka_tégorij_ai_ - Redni S . : "Op'fs
IR ! S
1. 1 Ugovor o kreditu od 26.03.2008, -
L 2 | Dodatak br. 1 Ugovoru o kreditu od 30.05.2008.
! _ 13 _Dodatak br. 2 Ugovoru-_o- kreditu {ref.br - 2_801'9.316) od 01.06.2011,
g IES Dodatak br. 3 Ugovoru o kreditu (ref.br. 28019.316a) od
L | 19.12.2012. -
e 15 Dodatak br. 4 uz Ugovoru o kreditu br. 28019.316a/L.D1235400079
| 10d12,12.2013. . o - .
! 6 - ' Spo_razurh o zaénivanju zaloZnog prava, poslovni broj: OV-_ ‘
7257/2011,'potvrden_/solemniziran kod Javnog biljeznika Marijana
Juriéa iz Zagreba, Savska 56, cd 02.06.2011.; .
i |7 Sporazum o zasnivalnj_u zaloZnog prava, p63|ovni broj: OV-2866/08, .
: potvrden/solemniziran kod Javnog biljeZnika Rankice Benc iz
| Varazdina, Vrazova 8¢, 0d 27.03.2008. - -
S 8 Sporazum o prijenosu osiguranja od 26.04.2013.godine
L Ugovor o cesiji, poslovni broj: OV-3498/2020, ovjeren kod Javnog
_ billeZnika Nikole Tadiéa iz Zagreba, Prilaz . Dezeliéa 23, od
06.08.2020. : S
L, 1 | lzjava jamea Renco d.0.0., OV-4900/13, od 26.04.2013,
L. 12 Izjava jamea Annyer d.0.0., OV-4905/13, od 26.04.2013. .
I 13 Izjava jamea Branka Smrcka, OV-4902/13, od 26.04.2013.
AL 4 RjeSenje o ovrsi Opéinskog suda u Varazdinu, poslovni broj Ovr-
' . 350/2016 od 22.07.20186. '
I 5 Rjesenje o ovrsi Opéinskog suda u Varazdinu, poslovni broj Ovr-
o 351/2018 od 29.06.2_016. ' 3 - '
I |6 Rjesenje o ovrsi 0p_éin$kog suda u VaraZdihu, poslovni broj Ovr- .
Lo 352/2016 od 18.10.2016 a . C e
Il 17 Pravomoéne rjeSenje Trgovackog suda u Varazdinu, 'pc'a_slc'wni broj
] St-425/2018 od 26.03.2019. S ' . '
1l '8 Pravomocno riesenje TrQo\iac’:kog'sud_é u Varazdinu, poslovni broj
_ ' | St-1127/2016 od 09.01.2018. L : e
. 1 Zalozno pravo zaprimljeno 15.06.2011. pod brojem Z—-3318/20_11
temeljem Sporazuma o zasnivanju zaloZnog prava solemniziranog
pod brojem OV-7257/2011 od 02.06.2011. u ukupnom iznosu od
2.348.949,60 EUR, sastojesi se od glavnice od 1.788.210,14 EUR,
“ugovorene kamate od 360.739,46 EUR, zatezne kamate od
150.000,00 EUR te predvidivih trodkova od 50.000,00 EUR,
‘prenesenc po prijedlogu zaprimljenom 02.05.2013. pod brojem Z-
. 1:2215/13-temeljem Sporazuma o prijenosu osiguranja od
| 26.04.2013. promjenom vjerovnika hipoteke za korist Nove

| Ljubljanske banka d.d., Ljubljana, OIB: 177193342’42, Tig




R el e i

Republike 2, Ljubljana, Slovenija, prenessng po orijediogu
- | zaprimljenom 07.110.2020 pod brojem Z-43221/2020 temeljem

| preslik Ugovora o cesiji od 06.08.202¢.. owjgran pod posi. br, Ov-
- 3499/2020 od 06.08.2020. (izvornik ugovora pod posl. br. OV-

| 20.07.2020., 1zvadak.iz Sudskog registra: prijevod izvatka iz
1 sudskog registra OV-419-2020 od 22.07.2020., 22.07.2020.,

| 12vatka iz registra: OV-115b/2020 od 1£.07.2020., 15.07.2020. .

| promjenom vjerovnika hipoteke za kdrist ‘Cedenta, i to na

.|-nekretninama upisanim kod zemljisnoknjiznog odjela Op¢inskog -
suda u-Varazdinu kao: - : - . ;

3498/2020 od 06.08.2020.) s prilogom - Specijaina punomot od .
20.07.2020. s prijevodom ovjere OV-420-2820 od 22.07.2020.,

Specijalna punomo¢ od 13.07:202C. s prijgvodom OV-115¢/2020 od
15.07.2020., 13.07.2020.,/lzvadak iz sudskog registra, prijeved

& zkEbr. 13933/1 u'naravi UREDENO ZEMLJISTE povriing
- 3135 m2, DVORISTE povrsine 11994 m2, POSLOVNA :
~ ZGRADA, VARAZDIN, ULICA IVANA SEVERA 2B povrsine
4795 m2, POSLOVNA ZGRADA povr§ine 48 m2, - :
. POSLOVNA ZGRADA povrsine 314 m2, POSLOVNA
ZGRADA povrsine 552 m2, POSLOVNA ZGRADA povrsine
© 395 m2, TRAFOSTANICA povrgine 47 m2, POSLOVNA
- ZGRADA povr§ine 267 m2, POSLOVNA ZGRADA povrine
160, sveukupno povrsine 21697 m2, upisane uzk.ul.br.
13601 k.0. 331325, VARAZDIN; o ' '

+ zk&.br. 27472 u naravi ORANICA NJIVA U DOLU povrsine
2539 m2,_lupisane uzk.ulbr. 319 k.o 331023, TRNOVEC;

‘s zk&.br. 274/3-u naravi ORANICA NJIVA U DOLU povrine

1248 m2, upisane u zk.ul.br. 3299 k.o.:: 331023, TRNOVEC,



Pnlog 2/ Annex 2

| ';KLIJENT W GROUP D.0.0. U STECAJU

OIB: 16031 293073

[ $IFRA: 1521_5002._6

L suD‘éKl POSTUPCI

: Red hi.
brol

 Vrsta postupka . - |

Sud.

B Poslovni broj

St.e"éajni postu‘pak:-

Trgovacki sud u Varazding

S1425/2016

g bt

M—x

Steéajni postupak - -

Trgovacki sud u Varazdinu -~

| St-1127/2016

o

e

Parniéni postupak

‘Opéinski sud u Varazgdinu

| P-472/2018

__| Parni¢ni postupak”

-| Trgovacki sud u Varazding

P-13/2019

‘Ovréni postupak - .

Trgovacki sud u Varzzdine

“Qvr-26/2018

Ovrsni postu pak .

Opéinski sud u Varazdinu

QOvr-351/2016

-1 Ovréni postupak .

"] Opéinski sud u Varazdinu

 Ovr-352/2016

Qvréni postupak -

| Opéinski sud-u Varazdinu |

Ovr-870/2016

|@feo]~ilotn|

-Ovréni postupak

Opéinski sud u Varazdinu - .

| Qvr-427/2017 "




PUNOMOC

- {Akfrengesellschaﬂ) osnovano prema zakomma

*é,.-_.'_'_._jadreSI Luss;hofweg 4, 6300 Zug, ‘Svicarska,

.brojem CHE-—244 186, 164 OIB 986710854‘11
.'_.(daue Opunomocttelg") = L

L Zwmger kao zakonskl zastupmm

opunomocu;e
odv;etmke IZ Gugaé Kovaclc & Kn\né -
' odv;etméko druétvo d. 0. 0. '

TRPIMIR GUGIC LOVRO KOVACIC

" BORAS GRUBIC DIJANA BUKOVSKI
KATARINA GILLIGH IVA ROMAC JUKIC
LUKA TADIJAN NIKOLA Bozrc

5 mauo Gosmé

{u nastavku skupa "Punomocnicn" | svatko od
= I'!jih "Punomocmk") v

_ '_'_raéun Opunomoé:telja i da sk!ope potpléu iy
"--'ukchko smatraju potrebmm podnesu - na
_"._so!emnlzacuu il - oweru javnom : biljezniku -

 : : } da samostatno i pqed:naéno dje!u;u u lme i. za

i '-lsprava

1

LynxCap Investments AG dioméko druétvo"

oy ,:Svsc:arske Konfederacue sa s;edlétem u Zugu na

N kc:je zastupaju Peterts Kadlss ; Aiexandef_ i

DAMJAN KRIVIC NIKOLINA' SERTIG DORA '

__Republlcr Hrvatsko; sve m bllo kOju od sijedeérh ;

: Okwrm kupoprodajmsporazum ("Okwrm L
' *s.syorazum"): Koji - ‘ée . skiopiti
.-".'Opunomoclteu, AR KAP!TAL 2; poslovne .
© dejavnosti in storitve, d.o.0. (matiéni broj:. -
::_8603391000) AF‘ KAPETAL 4, posfovne' R
i dEjth'IOSi‘I in stontve d.o 0. (matiéni brcu
[ 8788242000) | AP KAPITAL 5, posiovne | -
: de;avnost; in stontve doo (matitni broj '
e 8813949000) kao prodavateu; i oL - Lo
Securitles 18a (regfstrsk; broj B:- .
L 257059) kao kupac predmet kojeg Je_ L

POWER OF' ATI'ORNEY

The company LynxCap Investments AG jozntg

'_stock -company - (Aktfengeseﬂschaﬁ) Swiss

_Confederatlon havmg its seat in Zug. and its f

__ . registered address at LUssmcfwag 4, 6300 Zug

o up:sane U reglstar trgcvaéklh druétava Kantona'_-
TiZug. (Handetsreg:sfer des Kantons Zug) “pod -

Smtzeriand and regustered with the commercial :
:eg;ster -of ; . canton- Zug (Handelsregrster des

--Kantons Zug) under reglstratlon number - 'CHE- o
i . 244.486; 164, OIB 98671085411 (heremafter R
R referred to as the "Prmclpai"} : A

-represented by Petens Kadlss and Alexander e
' Zwmger as authonzeﬁ stgnatones '

hereby authorlzes

- 4 attorneys at an from Gugsé Kovaéié & Krw;c -

taw firm Ltd.:

TRPIMIR GUGIC LOVRO KOVAéIC

-'DAMJAN KRIVIC, NIKOLINA SERTIG, DORA S

- BORAS GRUBICG, DIJANA BUKOVSKI

KATARINA GILLIGH, IVA ROMAC JUKIE, o
' I..UKA TADI-JAN NIKOLA BOZIC, DAR[JO o

GOSPIC
' (hereinafterjo_int:ly_' re_fe_rre_d to as "Attorneys"
- f'and 'each in’dividually'as “Attorney")

gach mdlwdually, to. act on behaif and for the-;"'
account of the Prmc:pai to enter mto sngn and, jf .

they deem necessary, submit for solernmzatton or

cerhﬁcatlon before a notary pubilc in.the. Repubiac '
of Croat:a any of aH of the. fonowmg documents

1 'F'rame\}vcirk" Séle ‘and Purchase- "
' Agreement ("Framework Agreement") 2
... between the Pnncipa! AP KAPiTAL 2 ‘
: '-_:poslovne dejavnostr in. storitve,” do c.0.-
:(registratfon number 8603391 000): - A

—_-"KAPJTAL 4, poslovne dejavnosti

stonWe “d.0.0. (reg:strat!on numberf.:*

O -poslovne de;avnosti m stontve doo
".'(reglstratlon number - 8813949(}00) as ST
seflers and LCL Securattes l Sa ri

"'_.ﬁ_i;8768242000} ‘and AP KAPITAL 5,



- agreement shali be Austrian léw (excluding the
P '; apphcef:on of conﬂfcr—of faw prov:srons}
o Notwrthstandmg the arbitration agreement, each
S Party may seek mtenm relief also before the state
s courfs " :

- - uVJete kao i da poduzmu bilo koju radnju u. ime-
_ -Opunomoéﬂeﬂa koja Je povezana ] Okwrnim
o .'_sporazumom a ko;a moze biti potrebna ili korfena

L sporazumu

R B s

3 2 da u biio ko;em obl;ku skiope ili potvrde '

o (Kako sy - deﬁmrana 4 Okvirnom
o : .sporazumu} te prodeja r‘ pmenos;

- Okwrnorn sporazomu)

S de u sktopu Okvnmog sporazuma sk!ope sljedeou :
"--:_-arbitraznu klauzuiu “AH drs,outes oF claims ansrng:-
.o out of or in oonneotron with -this Agreement'
o :nofudmg drspufes refatmg to its val.rdrty, breeoh L
S 'f'fermmatton or nullity, shali be finally settied under -
e the Ru!es of Arbitration (Vienna. Ru!es) of the
. Vienna International Arbitral Centre (VIAC) of the
. -'Austnan Federel Economic Chamber by one
. arbitrator appointed in accordance with the sard
.;_:_'mfes The. ianguege of the arbrrretron shall be
P ' _ Englfsh The place of erbffretron shall be V.venna

Austria. The law applrceble to the arbitration

S de u bilo kqem obhku skiope i potvrde b:io koji
- _' 3drug| ugovor ;z;avu dokumenz potwdu
'obavuest lshcno koji prolzlaze it su povezani s
) 'Okwrmm sporazumom ili su istome prilo2eni keo

prilog ifi dodatak, | da pregovaraju i dogovore sve

sukiadno odredbama nevedemma 3] Okwrnom-

'.bi!O koji ugovor partfcxpaoul (Subsequent '
Participation - Agreement), - kako “je
_-“defmran u Okwrnom sporazumy, i da
. sklope arb:traznu kiauzuiu u bilo kojem

& izrazu i bilo kojem obliku, i da skiope i

_ .;potvrde u bito - ko;em obliku "bilo - kOje_-
.iugovore ‘izjave, dokumente potvrde'

: obavuestl “itd:, koy proaziaze iti . su_:'.
- povezam S, lll su. prsfozem kao pnlog,.- '

'-'.'prodaja pruenos i ustup Potrazrvan;a_ﬁ

Nekretnina  (kako. su defmrane U

. - Framework Agreement)

to enter mto the foHow;ng arb:tration clause under. .
'the Framework Agreement "All- disputes. .or - |
. .c!arms ansmg out of . or in connect:on w.'th this .
'Agreemenf incfudrng dlsputes re!etrng to its -
va!fdity, breach tenmnat.'on or nufhfy, -shaff- be
“finally settied under the Rufes of Arbitration .~
({ Vrenna Rufes) af the V:enna Intemafronal Arbitral

' Cen{re (VIA C) of the Austrian Federai Eoonomro '
_.Chamber by -one . arbitrator appomted ‘
acaordanoe with the sard riils. The language of e
the arbitration shaif be Eng!fsh The place of
erbrtratfon shalf be Vrenna Ausz‘na The law-.
_eppfroabfe fo' the erbrtretfon agreement shall be
Ausman lawr (excfudmg the appiication of confiict-
of- lawprowsrons) Nomffhstendmg the arbftratron L '
- agreement, ‘each Parfy may seek rnterfm relfef
-a!so before the state courts."; ' :

to enter mto or conﬂrm in. any form any other
agreement, statement, dooument oonﬂrrnatron

' notif“catron and similar, which denve fram or are -
in conneotlon with the Framework Agreement, or RO

are attached thereto. as annexes or schedules

and to negotlate and agree’ on a!t terms and’

conditions "rhereof and to undertake any actron on
behalf of the Prmozpai ~in . connection with

. Framework Agreement wh:ch ‘may be fequired or :
' useful underthe terms prowded in the Framework
: Agreement '

2 to enter into or oonfrm in any form any -
Co par‘ac:patton agreement (Subsequent_

" Participation Agreement) as deﬁned in

~ the Framework Agreement, and to enter )
. into an arbltretaon olause in any wordmg
“and in’ any form, and to execute or .

N :conﬂrm in- any form any . egreements
-_declaratlons documente oert:f cetes_,

-

(reg:stratlon number8257059) as buyer RO

o -.subjeot of which is. sale, transfer and,’ -
assignment of Receivables (as' definedin. -

- the Framework Agreement) and saleand -

o _tranefer of Real Estate (as def ned in the ,

.. notices; eto ansmg out of ‘or in
connectlon w;th or attached as exhrblts




' -.-poduzmu sve

5 .-'.'.bﬂD kaiji

o potpisa i,

- naved'eno'm' ugovdru‘d p’arti'cipa'ciji ida
adnje povezane _f'_s o

ugoverom o parﬂcupacul b

h Opunomoétteha lo;a mo:?_e bm potrebna o

i korisna; -

da’ u brlo kOJem cbhku skiope il potvrde
_ ugovor EZ]EIVLI
' 'potvrdu obavuest lsu&no predmet kojih

_Je zamjena . predmetnog proda\rateija_f_'_'
. (kao_orgm_a!_qu kupca) S_:k.up cerh (.ka}o"_? :
“ - kupac - preuzimatel)) kao -stranaks’ u' -
- :’e:‘e"a"fﬂb'm. ugd.‘“im.ﬁ_.PC'?Vjer'en'iku, kako -

. je odredens u Okvirnom sporazumu;

" da ubilo kojem obliku skiope ili potvrde,
__b;io ko;s ugovor o prijenosu (Short Form o

dokumynt-_

Transfer Agreement) kako e deﬁmran TR

_Ok\nrnom sporazumu i-da sklope

- arbitraZnu klauzulu u b;io kcuem izrazu |

- bilo kogem abhku u vezi s takwm' :

= ugovorsma

da u bilo kojern obku skiope i potvrde,

“bilo keji ugover © prijenosu_nekretnina

. (Real Estate Transfer Agreernent) kako
Cje deflmran u Okvimom sporazumuy, | da -
sklope ‘arbitrazni’ klauzulu u bilo kojem
. izrazu'i bilo. kojem obllku U vezi s takvim -

- 'ugovorlma : o

‘_,__da U bilo ko}em obliku sklope i pot(rrdé .
‘bilo ko;x ugovoro pnjenosu odgovara;ucm- -
051guranja Potraiivanja (kako ie deflnlran o E
{: da sklope- _
Sl arbﬂraznu klauzu!u u blID kc)jem izrazu. i
7F bite. ko;em obhku u ve2| ) takwm :

U Okvsrnom Sporazumu)

n -"_ugovonma o

. svaki: Punomotriik oviasten je poduzeti- 7
.~ 'bito koju drugy radnju; izdati | priniiti bilo .’
‘ ;--'koju drugu fzjavu i obavuest potp:satl R
5_d0kumente il ugovore -sa i. ez oviere- :

ukoliko smatra .potrebmm'

' _dokumente na- .

_potpisane -

cus

: _'correspondmg
v Receivables " (as -
'+ Framework Agree'nﬁent)'a'nd to enter into
. ‘an. arb!tration clause in any wording in

L connectlon to such agreements '

: ac snch partlczpation agreement and to'
- Lake aH actions in connectlon wath the
o pamc pemon agreement on'‘behalf of the
PR ncnpal as may be necessary ‘of usefui o

fo enter lnto or conflrm in any form any
'agreement L
" confirmation, notification, and simitar, .
- subject of which is the rep!acement ofthe -
g respected seller (as orlglnal buyer) by the
: .-'-'buyer (as assuming buyer) as pafty
under the relevant trustee agreement, as

statement document :

set under the Framework Agreement,

; .to enter into or confi irm, in any form, any -

'short form’ transfer agreement (Short

. Form _Transfer Agreement), as defined in

- the Framework Agregmeht, and to, enter.

- into an arbitration clause in any wording

- and in any form in connectlon to such
'agreements '

g -t_o enter into or co'nﬁrm, in any form, any

real estate transfer -agresment (Real -

- Estate Transfer Agreement), as defined

in the 'Framework ‘Agreement, ‘and o
enter into an- arbitration clause in:any .

- wording and in any form in connectton to__
" such agreements

" toenter mto‘ or conﬁrm in any form, any . ‘
agreement for the . transfer of . the '
coilatera! to - the ..
defined ~ in  the '

. Each Attorney s authorized to undertake
' any other action, to issue and. recewe any -
' _.other statements or notlﬁcattons to sign
'__documents or agreemenis .with “and .
“withott notar:zatlon and if they deem ...
"ﬂecessary

submit . “such -

signed.



_so|emnlzac:;u ili oxqeru ;avnom btljezntku. R

o u Repubttcn Hrvatsk01

'8 Svaki Punomotnik oviasten je ‘podnositi

. zabtieve za registraciu’ bilo kojih - -
~ dokumenata il mstrumenata oeguranja-_?. v
 navedenih  u - ovom - dokumenty; U
- zemijigne knjige nadleznih opcinskih -
*sudova u Hrvatskoj, FINA Up:smk kao i

N pred druglm ti;et;ma

B Si:'aki Punomoéntk e tzrtézto _tzuz_et od zabrana il
~ogranitenja povezanih sa zastupanjem vise
stranaka u poduzuman;u radnp navedenih u ovéj’
_ punomoél :

_ 'Opunomocite_tj ovire izrteito i neopozivo pristaje
© ... u potpunosti odobriti sve radnje Punomocnika u-
skiadu s ovom punomoéi . te  osloboditi’

Punomotnika od svih zahtjeva redih strana u

" vezi s ovom puromodi ili radnji koje. poduzme
' Punomoénlk u skladu s ovom punomod '

Gva punomoc potmeana je ‘pred niZze potpisamrn

Javnim biljeznikom u ime Opunomotitelja na
o ‘snazi je od datuma navedenog na kraju te vrejeds

Sest (8) mjeseci od datuma potpisa, nakon cega

' Ge biti otkazana bez daljnje obavijesti

'doournents Jfor solemmzatlon - or:'-
' Republlc ofCroatia

8. _It.‘-.a'_ch_ :'Attorney is. eu_t_horized io mekel L
filings for.the registration of any of the

- -mentioned herem with the Land ‘Registry
- of competent Mumcupal Courts in Croatta

. _authontles

.anh Attorney is - expressiy exempt from_.
prohlbmons or limitations in connectlon with |

representation of muttlple parttes in undertakmg

-activities set aut in this power of attorney. ‘

The Princt'pat'herewit'h explicitly and irrevocably -

. agrees to fully approve all actions of the Aftorney

in accordance thh this’ power of attorney and to
held the Attorney free and harmtess from all third-"

) party claims . in connecuon W|th this- power of =
.attorney or acttens which are undertaken by the
K-Attorney in eccordance wrth this ' power of

attorney

This power of attorney has been executed in front
of the undersigned civil-notary in the name of the
P'rin'cipal and takes effect on the date stated at
the end of # and shall be in full force for a period
of six (8) months from ity executlon after wh|ch it

' _,shait be termmated WJthout further notice,

.-+ Za ovu punomot | sva pitanja povezana s njom
. mierodavno je hivatsko pravo; Sudovi u Zagrebu -
' imaju iskljuivu nadieznost rijesiti svaki spor koji.
.. proiziazi: tz i je __'_p.ov'ezan---_s: ovom - punomodi
- ukljueujuc, bez - ograniéenje spor «  vezi
' -posto;anja vallanost; ili prestanka ove punomoél
jtiz poetjedica njene nastavosts

This power of attomey and all matters ans:ng :

from it are governed by Croattan iaw. The courts
of Zagreb have exclusive jurtsdtction to settle any
dzspute ansmg from or connected with this power
of attorney mcludtng, without i:mltatton a daspute B

:regardmg the extstence validity ar term:natlon of .
~ . this power.of attorney or the consequences ofits
.'numty

. [p'etpiSna stranica sliiedi f sig_nature page to fottov}}

4

* gertifi catlon before a notary pubhc in the' C

: _:";ldocuments and/or .security ;nstruments_ g

- FINA Regrster as well as W|th any other .. '
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Vimenu / On behatfof -

LynxCap Investments AG

. Kraj in datum / Place and date e

B Ime zakamtega zastopmka ! Name of the aufhorzzed' .

mgnaiori

Nazlv / Title

.V imenu / On behiaif: of

_Z'L'sg',:{i October 2021 -

| ",%feris ._Kadi_s_'s_ vl

'cian uoravnog odbora / member of the board of

du‘ectors

' “'_L'ya:_(Cap investments AG

Kfaj'ih datum / Place ang date

: -Ime zakonltega zastopnlka ! Name of the authonzed

stgnatorle

Naziv / Title .

Zu'g, 4 October 2021

'L\L\
Aiexander Zw:

predSJedmk upravnog odbora / pres:dent of the

board of directors

&5



. o NOTARKA "
BARBARA ANDRIC VELKOVRH
~ Slovenska cesta 56, Ljubtjana - .

- Tel. §t.: 03/3003+770; 01/3003-771 -

b-mall notaa ka@andrlc-velkovrh 51

| St -ovi;.4'6_22/2021 ;

. POTRDILO o OVERITVI PODPISA

i listine netarka odgovorna le, & jo scstaw v obliki notarskega Zapisa.- ~ = - <m = e

i 3 :_LynxCap Group AG Lussﬁxofweg 4 (s‘url), 6300 (sesttisoctrxsto) Z,ug, zanj zastopmk

Zwinger Alexander. - ~ =~ e S oo ool oLl _oo oo

' Istovetnost i imenovanega je bila ugotovljena z 0sebno. listino Poti list s, C4 (stm)YLWKOFZ

S '--(dva), ki ga jedne 5.10, 2016 (petega oktobra dvatisoééestnajst) 1zdala Botschaﬁ Berh; - - -

LynxCap Group AG,, Lussxhofweg 4 (stm), 6300 (besttlsoétmsto) Zug, zanJ zastopmk.‘- _

KADISS PETERIS. = = = - L cee o wm oo el e e

| -Istovetnost imenovanega je bila ugotovljena z osebno hstmo Pmm list §t.: LV4196600 (stxrl- | _
ena-devet-est-Sest-ni¢-nic), ki. ga je dne 21.2.2013 (enamdvajsetega februarja dVﬂtlSOC- L

tﬂna;st) izdala PMLP. RIGAS 2 (dva) NODALA R :

.........____...._........._._.........-._.___..............__.._........_.......__..__,..__........__.._.__.....__

" Woterske pometnics

i Pzed ow:ntvuo podplsa na tej hsnm sem notarka navzoce stranke opozorlla, da je za vsebmo- - i

Nma RE SMAN

R R
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- Ovsj prijevod sastoji se od d

- 1 stranice /.9 listova. -
S Br. 514-2021 | -

- Datum: 18. 10. 2021...

“Ovjereni prijeyoa sa slovenskog jezika -
POTVRDA

v

ey

e MBEL oy
ol LA SN D
AT
s.'."r* A _'Q TN}

e {‘J&r‘ 3




' ---S_trani'cé Todl|
Broj ovjere: 514-2021 |

Datum: 18._10.2021.

- f'prevedenom tekstu prethad: punomoc na hrvats}.om i eng}eskom ;ez:ku/

/grb Repubhke Slovemje/
JAVNI BHJEZNIK
BARBARA ANDR!C VELKOVRH
. Slovenska cesta 56, Ljubljana
Tel. br.: 01/3003-770; 01/3003-771 N
. E-mail: notarka@andr:c-velkovrh i

Br OV 4622/2021

POTVRDA O OVJERE POTP!SA

g Prue ov;ere potmsa na ovom’ dokumentu ia sam kao javri b|§jezmi< upozorlla nazotne stranke da je

: ';avnl blljezmk odgovoran Za sadrzaJ c!okumenta samo. ako | ga sastavi u obliku javnobu}ezmckog

- Ja javm b:l;eznlk Barbara Andnc Ve[kovrh potvrdu;em da jer -

_E.ynxCap Gmup AG Luss&hofweg 4 {cetm) 6300 {sest tlsuca trasto) Zug, za njega zastupmk Zwmger o

:_—Alexander e

- lIstovjetnost ;menovanog utvrdena Je na temel;u osobnog dokumenta putovn:ce br. C4 {Cetir]) '
: ,YLWKOFZ {dva}, ko;u Je dana 5. 10 2016 (petog hstopada dvije tlsuce Sesnaeste) izdala Botschaft

: .Bem,

: LynxCap Group AG, Lussmofweg 4 {cet:r;) 6300 (sest tisuca ’msto) Zug, .73 njéga zastubni_k kADlS i

PETERIS, --- __ o
- istovjetnost 1menovanog utvrdena j& na temenu osobnog dokumenta putovn:ce br, LV41966009

..__Eet:n-)edan devet—sest»sest -nula-nuta) koju je dana 21.2, 2013, {dvadeset prvog vellade dvije tisuce
_'_'trmaeste) izdala PMLP RIGAS 2 {dva}, NODALA; - --.---_-..: R . _

' praznaii su potpas na ovom dokumentu kao svoj.

P

_Ov!astenje za zastupan je utvrctenn ;e na temel;u uwda u sudsk: poslovm reglstar

:-Ljubljana 7 10 2021 (sedmag Ifstopada d\me trsuce dvadeset prve]

e T S }avn: blnezmk Barbara Andrtc Velkovrh
}_'/p;éfafs-gkbpm Republike Slovenije [ tekstom: .~ ‘BARBARA ANDRIC VELKOVRH.

S e T JAVNIBIUEZN!K '

ST R U LIUBLIANA/
becat s tekstom: -"__Jdvnobifjéz_"niffkfporhoénfk_ - S
W Ning RESMANY

2 Krunoslay. Poz’ga;, stafm sudski tumad za slovensk: srpsk: i pol;sk: Jez:k imenovan rjesenjemn preds;edmka

gpanijskog‘sudn o+ Vo rcrzdrnu broj4 Su 145/2019 5 od 11 !:pnja 2018, potvrc?ujem da gornﬂ pn;evod potpuno




' LynxCap lnvestments AG dtoﬂicko drustvo
: (Aknengese:’!schaﬂ) osnovaria prema .:ar:on!ma'.

-'Puu_omo'c’:. :

. Svicarske Konfederacue 58 sjedistem u 7 ugu na

ol

i

3
/
}

- ukoliko

- Repubhc; Hrvatskq sve ifi bléo kou od sliededin
. Isprava:

upisana u reglstar trgovaékzh drustava Kantcna
_(dage Opunomomte!;")

koje zastupaju Peterss Kadlss E_Aiexander

Zwmqer kao Zakoneki zastupnici,
apunomoéuje

odvietnike iz Gugic, Kovatic & Krivic
odvjetnicko drudtve d.o.o. -
TRPIMIR GUGIC, LOVRO KOVAGIC,

DAMJIAN KRvIC, NIKOLINA SERTIC, DORA :
‘BORAS GRUBIC, DIJANA BUKOVSKI,
KATARINA GILLICH, IVA ROMAC JUKIC,
‘LUKA TADIJAN NIKOLA BOZ!C

‘DARLIO Gospic

(u nastavku skupa "Punomocnici” | svatko od
' njzh Punomocmk")

ta samostaino i pojedmacno dleluju u ime | za
radun Opuncmocztelga i da. sklope potpisy i,
smatraju potrebnim. podnésu na’
solemnizaciju i ovjeru  javhom bilfezniky u

sporazuim”) Kaji ge sklopm
Opunomoc:telj AP KAP!TAL 2, poslovne
dejavnosti in storitve, d. 0.0. (matacm broj

de;avnost: In storitve, d.0.0. {mati¢ni broj
dEJavr;ostl ity sfnrstve d.o.o, (matlcm broj

88?3949000} kao prodavateljt i oL
. Securities 1" 8.8 rp {registraki bro; 8-

adresi Lussrhofweg 4,°8300 Zug, év:c..arska :

-Zug: (Handeisregisfer des Kantons Zug) pod'
brojem CHE-244. 186, 164 OEB 9867"108541?_.

“* Okv:ml kupoproda;nl Sporazum ("Okvirni -

_ _8603391 000}, AP KAPITAL 4, poslovne .

 B788242000) i AP KAPITAL 5, poslovne -

237059} kao kupac precfmet ko;eg e

POWER OF ATTORNEY

Thez (,Ompany LynxCap !nvestments AG jomt
stock “company (Akﬂengeseﬂsoﬁaﬁ) Sw;ss

Ccnfederaaon havmg its " seat”in - Zug and its -

registered address at Lussihofweg 4, 6300 Zug;

Switzerland, and registered with the commercial .
register of canton Zug- (Handalsregaster des-
Kanfons Zug) under registration number. CHE-" =
244 186. 164, OlB; 98671085411 (heremaﬁer.
referred to as fhe "Prmc:pal )

represented by Peter;s Kadlss and Arexander
Zwmger as. authcnzed sngnatones S

hereby authonzes

aﬁnrneys at e from Gugig, Kovaélc & Krivig -
faw firm Lid.. -

TRPIMIR GUGIE, LOVRO KQVAGIG,

DAMJAN KRIVIC, NIKOLINA SERTIC, DORA -
BORAS GRUBIC, DIJANA BUKOVSKI,
KATARINA GILLICH, IVA ROMAC JUKIC,
LUKA TADLAN, NIKOLA BOZI, DARIO

. GospiC '

(he—reinaﬁér jomt!y referred to as "Attorneys”
and each individually as "Attorney")

each ndmdual!y to act on behaif dnd for the
accolnt of the Prinmpa£ to enter into, sign and. if
they deem mﬁcessary submit for selemnization or
certrftcatlon before a notary public in the Repubnc

of Croatia any or all of the followung documents

1. Framework Bale  and. Purchase
Agreement {"Framework Agreement")
- between the Prmcnpat AP KAPITAL 2,
posiovneg dejavnosti in’ storitve,” doa
{ragistration numb@r 8603391000) AP
- KAPITAL. 4. posiovne dejavnostl in
storitve, - -do.o. (registration numper
8758242000) and AP KAPITAL 5,
poslovne dejavnostl in storrtve d.o.o,
- {registration nuriber 8813049000), as
'-=selers and LCL Secuntses I" 8.4 rl

[ —




p_rédaja,__ prijenos F ustup Potrazwan;a
- {kako sy definirana u .Okvunom ST
. épo’_razurﬁu} le pmda;a . prijenog.

. _"Nékretnina _ (kako “SU deﬁmrane u
"-'-'Okwrnem sporazumu}

.' -da u skiopu Okwmog sporazurna aklope sijedecu_
T arbitraznu kiauzutu "Aﬂ dfsputes or claims aﬂsmg
. out'of or in connection with: this Agreement,
'.'.rnc!udmg d:sputes re!afmg foits validlity: breach,
'_:""termmatron or mﬂ!rfy shaltbe ﬁna.‘ly setﬁed Lmdef‘-
L the' Ruies of Arbitration (Vienna Rules) of the
 Vidnna intemational Arbitral. Centre (VIAC) of the -
) -Austnan Foderal Econemic - Chamber by one
. arbitralor: appomted in accordance with the said "
- rules. The language of the arbitration shall be
" English. The place of arbitration shall be Vienna,
* Austria; The !aw"appiicabie' to the arbitration
.agréement shall be Austrian law (excluding the
B :_apﬁficétion--' “of conflictiof-law provisions). -

Natwithstaniing the arbitration agreemenit, cach _

o Party may seek interirm refief also before the stato .
. :courfs "

: da u bilo’ kojem oblrku %klope fh potvrde b:lo kop
: _drugl ugevor, - Lizjavi, .- dokument,  potyrdy;
‘obavijest, i slrcno koji proizlazre il su povezani s B
-+ Okvirnim-sporazumon, i su istome prilazeni kao
_pnlog il dodatak, | da pregovaragu i dogovore sve
i} uwete kao ida poduzmu bilo kaju radnji v ime
: Opunomomtelja kqa je - povezana s Okvirnim
5 SpOrazumom & koja moze biti potrebna ili korisna;
_.sukiadno odredbama navedamma L Okvirnorm:
' ;'sporazurnu :

? da U ¢ bilo ko;em obhku sk[ope ='| pot\rrde

"_Pamclpanon Agreement), kako e

obavqestl it _____ko;l proizlaze i su
. povezani s, il su: priloZeni kag prilog,

- _b!lo kaji ugovor: parhcupacm (Suhsmeuent -

: defmsran u. Okwrnom sporazumu ida . _
. sklope arbitraznt Klauzulu u. bilo kojem -
; Hzrazu i §)I|O ko;em ‘abliku, x cia sklope i : -
: "':"_'potvrde U bilo kcjem obhku bilo koje.
 ugovore,’ |zjave dokumente, potvrde,

_ (rég"‘;c.f.’ation nurnber'B 257059} as buyer,

Y '.-uo;ect of which - is. sale, transfer and

e aaszgnmert of Receivaties (as defined in
the Framewoerk Agreement) and sale and
"-fransfel of Real Fma?e (as defined in the
iy ramework Agreemem)

".to enter mto the followmg arbltratron clause under

the Fr'amework Agreement "Aﬁ mspufes or

'clalms arising out of or in connection with this *
_ Agreement. mcfudrnq drsputes refarmg fo- ifs

vaﬁdfty breach termination or nuﬂ:ty, shall be -
-fmaI!y setﬂed under the Riles of Arbiiration
(Vienna Rules) of the Vrenna Internalional Arbitral

Centre (VIAC) of the Austrian Federal Ecoriomic

Chamber by vhe arb:trator appointed in
accordance wrfh the said rules. The !angt.rage of -

_t‘he arbitration shall be Engfish, The p!aco of.

arbitration shall: be errma Austria. - The faw
applicable & the arbitration agreement shall be -
Austrian faw {exdluding the applrcatron of confiict:
of-law provfsioﬁs} Notwithstanding the arbitration
agreement, each Pany may seak rnfenm re.'mf
aiso before ﬁ'xe state courts.”: S

to. enter into or canfirm, in any' form, any other -

_egreement stafement dccument conf:rmanon

natlﬁcatmﬂ and similar, which derlve from or arg -

i cnnnectzorz with the Framework Aqreement or
are attached thereto as annexes or schedules, . .

and ta negotsate and agree on-afl terms and

“conditions thereof and to undertake any action on o
-behalf of the Pnnmpa! i connectlora with

Frarmework Agreement wiich may be requnred or:.

: usefulunderthe terms prowded inthe Framework N
' -.Agleement '

2. o eﬁtér into-or confirm, in any form, any
" participation . agreement - (Subsequent
" Participation Agresment), as defined in.
 the Framework Agreement, and to enter
© - into, an arbltratlon clause in ‘any wordmg
. andin-any form, and to exectte’ or
- _'_conﬁrm in any form any agreemerst%
. “declarations; - documents certifzcates
o notices,  elc., : arising: out- of or’ in -
_connectlon w:tr‘ or atlached as exhibits "

Cos -



%]

o

_ navedenom ugovoru ol parhmp’:m}a s da'
__'poduzmu sve- radn;e povezann _.'5 :

 participaciii: u- Ime

- Opunumocsteija KOja moZe’ bm potrebﬂa
: i konsna

ugovorom o

da v bilo kojem obliku skiope il potvrds, -

bilo  kaji . ugovor izjavu, . dokument,

“potyrdu, oba\ruesi isligno, predmet kcmh' ’
_ ;e zamjena predmetnog prodavatel;a:_ o

(kao orgsnalnng kupca} L3 kupcem (kab

i kupac preuzmatetj) kaa stranaka U
. relevantnom ugovory o powe:emku kako
_je odredeno u Okvirnem sparazumu,

" da u bilo kojemn obliku sklope i potvrde, -
. bilo koji ugover o prijghosu {Shart Form

Transfer Agreement), kako je definiran-u

_ Okvirnom “spoarazumu, | da sklope

arbitraznu klauzuly . bilo- kojem |zrazu i

© bilo kolem obliku u vezi s takvim
: ugovorlma

da U bito kajem obliku sklope i potvrde,

bilo kaji ugovor o prijenosu nekretnina -
{Real Estate Trahsier Agraement), kako -
- je definiran u Okwrnom sporazum, i da
skiope arbltraznu kiauzulu U bjlo. kOJem-

izrazis | bilo kojem obliky u vezi s takvim
ugovonma

da u hilo kolem Gbilku skiope i potvrde

‘bito koji ugovor 0 prijenosu odgovarejuém .
osiguranja _Potrazsvan;a {kako je definiran -
i Ckvirnom sporazumu), i da skiope .
arbitraznu:klauzulu u bilo kojem izrazu |
bilo k0J9m obliky -u vezl ta takvim-
_ugovonma

Svaki Punomcémk oviaéten je poduzeu

kO}u drugu lzjavu lli obavqest potplsatt
dokumente ili ugovore ‘sa i bez ovjzre

= potpisa i, ukoliko smatra potrebnim,
o podnifeti . potpisane- dokumenté  na .

35

B bilo kcju druqu radriju, izdati f prumtl btlo -

N agreemer;t
‘canfirmation, notlfrcatlon and simifar,
. Subject of which is the mplacement ofthe
" respectpd selier-(as ongmai buyer) by the .-
'buyer (as assummg buyer) ‘as party‘

"Receivables | (as

o, such partncnpatma agreemem and ta '
take all’ actlons in-Gonnection with the B
partlcapaﬂon agreement on behalf of the
Principal _as tnay be necessary or useful; .

to enter |nt0 or. com" im, in any form any
© document, ©

stateme !ﬁ

under the relevant trustee agreamem as
sat under the Framework Agreement

to enter into. or conft rrn xn any form,: any
short form transfer agreement {Short
Form Transfer Agreement). as defined in
. the Framework Agreement, and to enterﬁ -
“inte &n arpitration clause in any worcfmg

and in any ferm in wnnecﬁon to such
aqreements :

o enter.jnto or.confirm, in any form, any -
feal estate transfer agreement (Reaf
 Estate Transfer Agreement), as defined :

in the Framework Agreement, and to

enter into. an- arbitration clause in any
warcimg and in any form in connectlon to

such agreements,

fa enter into or c:o'ﬂf‘:rm, in any fo_rm_ any

agreemant _fbr the transfer of the
corresponding
defined in the
Framework Agreemenf) and to anter 1nto

“an. arbrtratlon clause in any wordmg in
- connecuon te such agreements

Eath Aftorney is authorized to undetake
aiy other action, to issue and receive any
. other statements or notnﬂcatlons to sign
: dacuments or agraements with ' and
Without notarization, and if they deém
nécessary, . submit su:ch_'“ signed

collateral' i) the -




oy sotemn:zacn;u idi oweru ;avnom blljezmku

u Repubhcl Hrvatskoj:

L 8 o "'Svak; Punomccmk ovlaéten e podnos‘h

e . zabtigve  za regzstram;u bilo ij!h L
' :.dokumenata ifii mstrumenaia osiguranja
~“navedenih u  ovom . dokument, G
zemljigne kejige  nadleznin” opcinskin -
. sudova u Hwalskoj rtNA Upismk kao P

' -pred druglm tuellma o

:, Svakl Puno’m’ocmk jei 'zricito 'i'zu'z'et od zabrana il
_ 'cgraméen;a povezamh sa: zastupan;em vide
- stranaka u- poduznmanju 1adnj| navedenih U ovoj-

punomecn

: --Opunomoc;teij cvime IZT c‘,lto i neopozwo pm-,ta'e
.'u potpunosti odobrif sve radmez szomocmka U
_ skladu e ovom punomoot te - oslobodit

Punomoémka od sv&h zahijeva ?recm strana u

Lvezl s ovcm punomom ili radml koje poduzima

Punomoémk u ='.kladu g ovorn punomom

- Ova plinomoé potpisana je pred niZe potpisanim
“javnim  biljeznikom u- ime Opunomoditeliz na
= s'r}a_z_i'je od détuma'navedenog na Rr‘a;'u te vrijedi
- %est (6) mjesecl od datuma potpisa, nakon cega
" e bifi otkazania bez daljnje obavijesti.

Zaovy punomot | sva pitanja povezana s ﬁ;om
c m;erodavno ie hrvateko pravo. Sudovi u Zagrebu
R iy isKliuciva, nadlernost rueqm svaki spor ko]l'
g '_pgmzlazn iz i e povézan. s qum punomoedsi
o ukljuujuei, | bez ogramcenja spor. U vezi’
' postojanja val;anostn i prestanka ove puncmom_

ili posljedsca njaﬂe mstavosti

C-documients - for.  solemnization .
i xﬁcaﬂcn before & notary pubhc in the
R-—mb,,r af Cro:tra

a - _'Q_Eacn At:omey is authorized o make
:m'ngs for the . regestrahon of any of the
cocuments angfor securlty instruments

: _-'mcnt.oned here:n with the Land Registry
_ ofvompetent Mummpal Courts in Croatia,
- FINA Register, a8 weii as with any othef
. auﬂ"orﬁes s BT

“Each 'Attorhey "is ex’bresély ex'empt from

proh:bmons Qr I|mltat|ons in connecilon w:th

-represeniatlmn of multlpe parties in undertaklng
‘activities-sst out in this power of a_tto_mey.,

'E_'hé.Principa_i herewith explicitly and irrevocanly

.agfe_es to fully approve ai_i_a'ciiq'ns of the Atto_mey

in accordance with this power of atforney and to

'_ ﬁoid the Attomcy free and harmless from all third- '
party c%ams m connechon with” this _power of
: attomey or actions wh:_ch are undertaken by the
Altorney in accordance with: this power of

attomey.

This power of atforney has been executed in front
of the undersigned civit-notary in the name of the

' F’rmcapal and takes effect on the data. stated at

the end of tt_and shall be m_fuil force for a period’
of six.(6) manths from its execution, after which it

. shall be terminated without further notice.

Th:s power of attorﬂey and all matters arasang

from it are govemed by Craahan law The murtq _

of Zagreb have-exclusive jurisdiction to seﬁle any
_'dlspufe arlsmg from or connected with thiS pcwer
of attorney including, without timitation, a dlspute '

regardmg the emstence vahdzty or termmatlon of

. -tms power of attcmey or the consequences of xts
nuihty

. [potpisna stranica sﬁjedi'! sigf_:'_a'ture pageﬁ;o foilow] -

ws



: Vimenqan_béhalf..of S

- Keglin éalum ¢ Place and dete

Ime zakonilega z;astopmkal Narne of the authonreri
s:qnamne !

Naziv { Tite

V imenu £ On behalf of

LynxCap Investments AG

 Zug; 4 October 2021

L

dlan upravnog odbora / rember of the hoard of
directors .-

LynxCap investments AG

. K in datum / Place and daie

) lme zak.cznitega rastopniks f Name of {he authorized

mqnatonc

Naziv/ Tite:

Zug: 4 October 2{)21

i N
¥ Y %
Alexander £w1ngér

predsiedmk uprEvnog odbOfa / presxdent of the
boarrj of directors
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biovensl\a cesta 36, Ljﬁbl_[aﬂ‘i
_ icl st 01/3003-770; 01/3003-771 -
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-~ [stovetnost ime wwmr.gd je bila ugotovhma 7 0sebno’ hslmo Potni hqt &, LVM%()OD (sim-
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'trmdjsi) 17dala PMLE. RIG—AS 2 (dva) NODALA; = === =~ = == wmiz mmm = = SLa L
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Handeisregisteramt des Kantons Zug

Rechtsnatur et - :mragang Loschung | Ubertrag CH—1703044 381 |
: o ' Jvon:, : IR
cm&amm Aktiengesellschaﬁ S 14 02 2020 auk o
IIHIEEHHEI! IIH!IIlI s |
{16 Firma fa | Ref| Sitz
B 1. 2 LynrCapiast A : 1| zug
K] LynxCap Investments AG . R L SN RN DU
Ei L Aktlenkapltai (CHF) lewiﬂﬁ-ﬁﬂ g Aktlan-Stucke!ung ' L o LELS Domiziladresse
IR 10000000 © - 300500.00 100000 Nammenaktin zu GHF 1,00 . | 1) . |Llssihofweg4
o o GSOUZug N
Ei "l EF|LS weltere Adressen-
3 ' chkderﬁm&smaﬁ;st dle europaweate Deb:torenbewsrtschaﬁung und atle
- damnwbmdmm i)iensﬁeistungen insbesondere der Kauf von Forderungen -
b und deren Emaltichryachung, sowie Erwerb und Verkauf von Auslandsimmobiiten, -
- 'Die Géselischafl kann sich an-anderen Untemehmungen betellsgen sowie.
\mmaterialgliterrechte erwerbén, verwerten, verwalten und verdussem,
. 1 Tochtergesslischaften und Zwelgmederlassungen ermichten, beides. im In- und
| Ausland, und ausserdem alle Rechtshandiungen vomehmen, die der Zweck der
Gesellschaft mit sich bringen kann oder die gesignet smd ihre Entwicidung oder '
| digjehiga von verbundenen. Gesellschaften und Parsonen zu fordern, Des Welteren -
kann dig Gesellschaft d1rekt oder indirekt an Konzemﬁnanz:erungen teifhehmen,
msbesondare indem sie ihren direkten oder indirekten Geselischaftern oder
anderen Gruppengesalischaften Kredite gewéhrt oder fiir deren Verbindlichkeiten”
gegeniber Dritten Garantien, BUrgschaften oder andere Sicherheiten aller Art -
gewihrt, atich wenn disse Kredits oder Sicherheiten im ausschiiesslichen interesse
{ihrer direkten oder- indcreiden Gesellschaften oder anderer Gruppengesellschaﬂen _
; i lcegen und unentge!t!:ch gewahrt werden : _
{Ei |LB Bemerkungan ' ' . {Ref Statutendatum
4] .| Mitteilungen und Emtaduﬁgen andie Akhonare erfoigan schnﬁ‘.llch an die- im 1118.02.2020 |
e Aktienbuch ‘eingetragene Adresse, . 2| 04.12.2020° '
1 Mit. Er#darung vofn 19, 02 2(}20 wurde auf d!e emgeschrankte Rews:on .verz:chtet 3 - 08.06.2{32 1-':
- . 3{ 30.06.2021
&El L6 | Besondere Tatbeéténde . Ref Publikationsargan
L e , 8 [ SHAB
jRef| . TR<Nr . |TR-Datum |- SHAB .| S8HAB-Dat | Seite/ld |Reff " TR-Nr '|TR-Dafum | SHAB | SHAB-Dat | Seite/id
i1 2732 _'.24'.0_2.2'020 f'.5_";'40.27'.022020_' _1904540986 R B ' R R N
2] 7.18056)15,12.2020 | 247 18.12.2020 | 1005051904 3
63 13491 02 07. 2021 _'-"‘%29 0_7.07.202_1 -'100524236{_) B
iAo -Lc'i__: Personafangaben _ ; ' . Funktion : .+ | Zelchnungsart :
w2 Zmnge&%lemnde&deuﬁeherﬁiaatsaﬂgeheﬂgef—m-eham-' - |Prasidentdes . Kaiieiehwn&ersehﬁﬁfumfeﬁ
TR ‘\.fc)g<=.-l~~ Dfﬂamﬁwowhuzemﬁﬁﬂfseh %ftzepfasfelaﬁtfies c Kaﬁe%ehvuﬁterselfmﬁzmefeﬁ .
.. . . HEFH'E&{.!EQ.SFB‘BISL . g
2m Kﬁdms-ﬂpeteﬁs—ieﬁiseheﬁs%aatﬂaﬁgaheﬂgwm—&g - | Mitglied-des :Keiie’fﬁwun%ersehﬁﬂ—zuwsten RE
ol B Vewva&aﬁgsfatea_- o -
__2 Kfms&Kaﬂs%aﬂtm&%aﬁiseher—Sﬁaatsaﬁgehaﬂgeﬂn-eham g | Mitgled-des. . :Kaﬂekﬂwntersehﬁﬁ-z&wzwaeﬁ‘
Verwaitungsfates_j Tt R
| 2| 3m Kad%sﬂ—Peteﬂswiemseher@taa{aaﬁgeheﬂger—m—Zug L Mitglieddes, . Erﬂze%uﬂ%efsehﬁ#
.':': - o "1__‘6#'”8'_'!_{!' ngsrates . S o
i Zwmger Alexander deutscher Staaisangehonger in Cham | Prasidentdes - - | Kollektivunterschrift zu zweien
_ o ©. | Verwaltungsrates . -~ | - R
3 Kadlss Petans, 1ett|ssher Staatsangehor:ger in Zug _ Mltgiied des . | Kollektivunterschritt zu zwelen
o o . Venvaitungsrates- R O

g, 04.10.2021 54_:1_8 f L
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Handelsreglsteramt des Kantons Zug

CHE~244 186 164 . LynxCap Investmen’m AG - 12ug -
" Alie Emtragungen e . - . .
“{EilAe| L6 |Parsonalangaben L .o .o |Funkfion . ' Zexchnungsart §
LB Kra!ss Konstanhns 1ettzscher Staatsangehcnger In Cham o |Mitglied des. Kollektwunterschnft Zu zweten 3
O D S _ . Vemraitungsrates_ ; '

2ug, 041020211418 KAS

S Dzeser Auszug aus dem kantonalen Handetsreglster hat ohne die .
" nebenstehendes Ongmalbaglaublgung keine Glltigkelt. Er enthlt alie
. gegenwartig flr diese Firma aktiellen Emtragungen sowie alifallig
- gestrichene Eintragungen: Auf besondéras Veﬂangen kanm aush
- .ein Auszug erstelit werder, der Iedlgﬂch aHe gegenwamg aktuellen e

L Emtragungen enthait

. BEGLAUBIGTER AUSZUG
Aposti!le
(Convantion de ia Haye du 5 octobre 1961)
: 1. l.and Schwelzerische Eldgenossenschaft Kanton Zug
Diess dffentliche Urkunde '
2, ist Unterschrieben von Stephame Lutz _
3. in der Eigenschaft als * Sachbearbeiterin
4. Sieist versehen mit dem Stempel der / des
o _Handelsregi'staramtes
“des Kantons Zug K
o Bestétlgt ' .
5. in 6300 .Zug - B amé4l Oktober 2021
7. durch die Slaatskarules des Kantons Zug
8 unterNr. - : /Sﬂ‘j‘l] 21
- 9. Stempst ST _ S .
.10, Unterschrift -
\/g_\_DEs/r _ ""Qd
v fndrea Arnold :
e 7, by




- Ovaj prijevod sastoji'se od
2 stranice/ 5 listova. -
Broj Ov.: 504/10-21

|. Datum: 18, listopada 2021.-

 CVIERER PRUEVOD S NJEMACKOG JEZIKA
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dy}er_éﬁip_'r_i']ev;_c'dSriiemaékdgje_zika- BRI I PRI o R “Stranicalod 2
Wl T R o : ST Brojov. 504/10-21
© Daturn: 18.10.2021.

ertonzug
. Trgovack| reglstar kantona Zug

identifikacijski broj dru§tva ~ Pravn; oblik - Srte e Upisfe Brlsano' | Prijenos: CH-170.3.044.368-1 -
Daonlcko drustvo e 240220200 | 0 M
e 3 [njem Aknengeseﬂschaﬁ A&) ' e S
. /Barkod/Sviunesi: - o . _ _ o - RIS
Br | Tvrtka s o 3 R c i T pef Sjediste
7| ymCaptavesti-AG R - o 107 [zve
- LynxCapinvestmems AG
| B _D’so_ni&ki;_kapi_tal" Uplatau{CHF) Raspodjela . - . . .l <0 b up!| e | Adresa poduzeda
I e dionica - : L : K
~100'000.00 | 100,000.00 100 000 dionica kOJe glase na ime po CHF 100 - | 1| | Lussinofwegd
D . - ' ~f 1 15300 2ug
p Bl Swha. : - : - e - ik | wp.] ar | Ostale adrede
- Svrha dru§tva i Llpf'ENHBI‘!]E potraiwanjima diljem Europmsvestlme povezane usiuge a
posebno kupnja potraZivanjad njihove stavijanje na raspolaganie te kupn;a i prodaja inozemnih
riekretnina; Druitvo mose sudjelovati u drugim poduzedima e stjecati, konstm,upravljatn
prodavatl prava intelektuainog vlasmstva, osnivati tvrtke-kéeri i podruzmce uzemljiiu
| ihozemstvu, i takoder poduzimati sve pravne radnje koje svrha drutva moie 2ahtijevati il koje
su potrebne za promican)e razvola drudtva Ili razvoja ostzlih s drudtvom pevezanih porduzeai i
. | oseba: Nadalje, druftvo moe jzravng il neizravno sudJeIovan u financiranju grupe, osbhito
] odﬁbravanjem zajmava svajim izrevnim il neizravnim Eznovima drudtva il drugim drust\nma u. t
grupi il davanjem garancija, ;amstava ili drugib sredstava oslguranja potrazivanjz bilo kcje vrste
za nfihove nhveze prema trecim stranama, cok | ako 5u ti zaimovi i sredstva osiguranja u '
iskijugivom int@resu njegavih izravnin il nelzravmh dragtava ili drugrh drustava u grupl i
odobrava U se hasplatna. :
Br Napomene B - ‘ - o "4 Ref | Datum akta
.| Objave 1 pozivi koji seﬁaljudmméanrna moraju seug! mtluplsanomobhku;moraju hiti upuéem_ ©o1 | 18.02.2020. -
na adrese koje su upisane u knjizi dionica. 2 04.12.2020. o
_!zjavcrn od 19.02. 2[}20 ‘odustaje se oc ggranicene rewzue 3 | 0B.06.2021.
o ) 371 30.06.2021.
“Br- 1 Posebna Sinjenitna stanja - N ' e o Pred | Sluibena objava
o ‘ ' ©ba o sHAs
TUBr | - Datumt] SHAB | Dat. SHAS str. Ref. |- . Br. | Datum. ° | -SHAB-| Dat. SHAB
spisa | i S : : spisa o N A
27321 24.02:2020. . 40 27.02.2020. |- - 1004340086 1 -
18056 | 15.12.2020. ..} 247  18.12:2020. 1005051904
2113451 - -'02.07.2021. < 129 | - 07.07.202% 1005242360 |
-'."Br- Osobnspodam G o S P runkeiy C Nagin potpisivanja
RPN mgep#eméer— emaek -éeavlﬁnmﬁ(:hama . : R{«@é&jedmkup-ramagﬁd{aem iagdnl
e -l i - : : D@t«pse-éajedfﬁwpsavﬂeg-eé—be%a
2 éhﬂ-uﬁm*ﬂeg—edheﬁa
am Gl-a-n-uﬁtavﬂeg-sd-besa
[ Zwmger Alexander, njemackndrzavijamn, uChamu B Predsjedmk.up_ravhog odbora -
Kadlss Peteris iatvljskl drzavljamn,uZugu : . |Cenupravngodoora. . ¢ . | Zajednitko patpisivgnj.e Ucivis!

Zug,04102021 A8 Nestvaknesledeco] stranici



| Smdnica2ed2
.. 8roj ov.: 504/10-21
Daum: 18.10.2023.

T : OV}EM o

o Trgovatki registar kantona Zug -

/| CHE-244.185.16¢ | iyrestap investments A6 IR 7 S S )

lup. P Funkdle - | Nagin potpisivenia.

UES.EK&P.S?E‘.’!B".S :e-?..éij.s_k_idr.ia.vlja.nin,'U'Chamu."' Clan upravnog odbora: | Zsjednizko p'o'thsi\kahje‘ udvoje
Pecar R i B Ovaj uvadak iz kantonalnog Trgovalkeg registra nije vaZedi bez .
' o Gwa-a fv ,gyAJﬁK — S _ originaine oviera na lfjevoj strani. !zvadak sadr¥i sve vatede upise za, ‘
L ZUG, 4. f:g;‘ﬂp_hj,a 2021 .. . predmetno drustvo- te sve izbrisane unose:-Na poseban zahtjev _
TRGOVA’“G PEGS_AR 7Uf“ - takoder, fe moguce na raspolaganje sravr’u lzvadak kaji sadrz| sve
L _ T aktuaine podatke - :
| -‘ag’.faﬁtorufun potpis
 APOSTILIE: -
: (Convention de La Haye du 5 octobre 1963)
R Drvava charska Konfederacaja Kanton Zug
| Ova JE jcvna |sprava
g pOtpiSaﬂB ie od strane -'Stephanié Lﬁlz
3 .u sw\istvu R referentlce _ , _
: : '_ _ 4, Opskrohena pecamm " siuzbe TrgovaEkog régistra Kantona Zug
— ) ' _ o o _ PoLvrc‘z‘ena o
_ 5 u mjestu 6300 Zug . o ' o 6 dana4 I!stopada 2021. :
7. od strane drzavnog ureda kantona Zug ' '
8. pod brojem: 15952/21 L
s, Zig/petat: . 10 Potpis |
R RE . w&smruéan ,c_)'ofgi .
' : ' Andrea Arnoid '
/Qnsak pecara DRZA Vit URED KANTONA e/

" Jay Marua Vslgusm, stalni. sudski tumat za engleskl i nlemackx jezn: panovno lmenovana rjeéenjemn predsledmka
Zupanuskog suda u Osueku broi 4-Sy- 758/2019 4.00 13, sue&nla 2029 potvrdUJem da gornj; pn]evod potpuno odgovara :
Co izvormku sastavijenom na memackom Jemku

"'-U Osueku 18 Hstopada 2021
Broj OV 504/10 21 ‘
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Handeisreg&steramt des Kantons Zug

g, u:m_é‘.gﬁzi 1418

- E _;fFir‘mennummer Fiéjéﬁvl”s.natgr ’ : Emtragung E.oschung Ubertrag CH-170.3.044. 358-1
S : i L - o von:
o ICHE-244 186, 134 . Akﬁengeael!achaﬂ- L - 24‘()2_.2020_ auf -
TR ll!lll!ll Ao enisgnn N
[ [l6]Fima: | a o[RS
2 LynxGap—hvesHMG C I _Zt_.ug' -
213 LECDebt-AG ' o
KHES LynxCap investments AG.. N _
3 | Aldiankapital {CHF) leenerung {CHFY Akham uckelung éi-'_Lﬁ_ Domzztladresse PR
7 100'000.00 ] _1_00'000._00 106000, Namenakuen zu CHF t. oo -]+ pLissihofwag 4.
el S T - e 6300 ZUQ ]
L0 "Zwack : : : B Eil 13y waatere_f}_;!m;essen
3 Europawerte—Deb:larerxbewmachaftung und- aile damst vefbanéeﬂea ' ' '
| Bienstleistungen-indhesendere-Kauf-von Forderungen und deren .
| Erhaltichmaching; vo&ls@an@g&lweekumsehresbunggemass utatutm
1 Zweck der Geselischatt ist.die europawsite Debltorenbmmrtschaftung und alie
.| damit verbundenen Dienstlgistungen, insbesondere der Kauf ven Farderungen
und deren Erhdllichmachung, sowie Erwerb und Verkauf von Auslandsimmobilien.
Die Gosellschaft kann sich an anderen Unternehrmungan bete;ltgen sowie
| immateralglterrachte erwerben, verwerten, verwalten und veraussen,
- { Tochiergesslischafien urid Zweigniaderiassungen arrichten, beides im in- und '
o Ausiand; und ailsserden afe Rechishandlungen vornehmen, die. der Zweck dar
: Gaseilschaft mit sich bringen kann oder die geeignet sind, ibre t;nlwncklung oder
dielenige von verbundenan Gesellschaften und Persenen 2u frdern, Des Waiteren
Jkann die Geselischaft direkt oder indirekt an Kanzernfinanzierungen teilnehmen,
insbesondere indem sie itiren direkien ader indirelten Gesellschattern oder.
" landeren Gruppengeselischatten Kredite gewahrt oder fiir deren Verbindiichkeiten
‘t gegeniiber Dritten Garantien, Birgschaften oder andare Sicherheiten aller At
;| gewshrt, auch wenn diese Kredite oder Sloharheite im ausschiiesslichen Interesse
ihrer direkten ader indirekten Gesellschaften oder’ audera; Gmppengasellsc:haﬂen
‘| hegen und unentgeithch gawa"nrt werden St
Bemerkm@g{: o T . N JRef] statutendgatum
: _M:i:eﬂungen und f:mladungen an die Akhonare eﬁalgen schnﬂhch an die i im 1 19.02.2020
. [ Aklienbuch singetragens Adresse. - ‘ol (4.42.5000
L It Erklamng vnm 18.02. 2(}20 wiirde: auf dle emgeschrankte ﬁew-smn verzmhtet | 3| 08.06.202%
S 3| 30.06.2021 :
15 Besondere Talbesténde B Ref Pubiikationsorgan
Lo e e sttt i s A SHAB .
TR | TRDatam | SHAB | SHAB.DaL | Seife/id JRel TR Nr H'V‘Fﬁ—_[?l'_n:t_qmm _SHAR | SHAB-Dat. | Seite/ld
27321 24.02.2020 401-27.02.2020 | 1004540086 ' ' ' ' '
o 18058| 15.12.2020 247| 18.12.2020 | 1005061804
1/13491| 02.07.2021, -128| 07.07.2021 100524236__0 VVVVVVVV
i|Ael Lo Parsona!angaben ' - T Funktion Zenchnungsart -
12 ?Ewmgef-—Aiex&nder—deutscherStaafsangehaﬂger in Cham _ . | Présidentdes - _ Knilekuvtmterschﬂﬁ—za—mxeﬂ-
S ) Verwaltlungarates L _
2 Vegeb-«Br—«Manuei vcm Luzefn. in- Rlsch | Vizepriisident des. — 'Kaiiekiiwnterschﬂftzu zweign
N Werwaltungarates
2m Kamsa—Peteﬁs-imMeﬁer Siaatsaﬂgehengar fﬂ—Eﬁg} Miglieddes - -~ - Kofiek‘rmmtefschﬁﬁ zu~zwe1m EE
- . Verwaltqngsrates ) -
2 Kfatss;—KOﬁstantms, lemseha—smahﬂﬂgehaﬁgm—-m—chafn iitglied deg ' 'Kaltekh\mﬂtersohnft Z-zwelen
[ Verwallungsrates
3ml Kadisa, Peterls lelhscher Siastsangehonger-—m Zug _ Mrlgﬂed—d&s P Emz_eluntefsehﬁ_ﬁ_
S _Zwmger Alexander. deutscher Staatsangehnrsger in Cham . Prasident des -Ko_ifektivunterschrmzu zweien -
. Verwallungsrates " | Co e
- Kddras. Petens lemscher Staaisangehange: in £ug Mitglied des _ Koillektivunterschrift zu Zwelen
; e 0 s v s ok n e i _.Vem,aitungsrate;‘ ‘ . L i

v F-cirfsetiung_auf der foigenden Seité_ :
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- L CHE-Q%J‘E%?M ﬂ&?ﬂ’mﬂu&p Wm&a(:m AG.

. 'Emtragungen enthali

aemugm £ 1 ﬁ,

~Apostille
(Gonvention de la Haye du 5 octabre 1981)
1. _Laﬁd‘ Schweizerische !‘idgenogsanscI1ai:,_'Kanlun Zug
Daese sftentliche Urkunde © -
2. . 18] unlerschneben von . Stephanie Lutz
in der Eigénschatt als Sachbearbeiterin
Sis ist versshen mit dem Stempel der / des
. Handelsreglsteramtes
des Kanmns Zug

%

. _ Bf,szal;g[ ' . .
in6300Zug - 6 -am4.Okiober2027

- durch die Staalskanaias dos Kantons Zuy

" unier Nr. f‘)]")?l?]
Stempel . '

B moNm

10 " unl rnc i

J-‘(ndrea Amold

‘o\ Df_g) i - //"*”“?‘“}C«-é/ﬁ?, -

'_ 2ug ' |z
- Al{e E*ntragr_mm . o
T EljAel LB F e e S ) R S ) _;ZBEﬂhﬂungsart : ‘ . 1
N1 Kmm %mm&xs ys%ﬁm S%aatssrgahorlger n Cham " | Mitglied des - Kolleldivunterschrift zu zwelen
R : e Verwaltungsrates . T :
.'::'Zug_, 94.-:10,'262*1..?45_:13'@5::-: - Co T B ' Dieser Auszug aus ésm kaﬂtonaien Handelsregisief hat ohne die

. nebenstshende: szglnaibeglaubagung keina GlilligkeiL Er antalt alle
©-gegenwdrtiy fir diese Firra akfuelten Eintragungen sowfe alifillg |
. gestrichene, Emtragungen Auf besonderas Veriangen kann auch
. -&in Auszug ersielit werden der edugzich alie gegenwamg aktue!len
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Punomoé

LCL secumnes n s.é'.rl druétvo E
. ogranidenan - odgovomostu . (Sociéts |

L. -responsabilité. 'i:m:tée) - osnovano - prema,

' . zakonima Velikog Vojvodstva Lukeemburg, sa

L sjedistem- u Luksemburgu na adresi 1a rue du.

- Nord, L-2229 Luksemburg, Luksemburg. upisano

u luksemburékf registar- quvaékm drudtava -

S (Regrstre de. commerce el des sociéles)  pod
brOJem B..257058,  OIB: 19903931093 (daije
Opunomoéltelj )._ o

ko;e zastupaju Johannes Raschke i Tea Puh keo

" ,zakonski zastupnrci
a SR .' - opunomotuje
Luku Tadita-Golica, odvjetnika sa sjedistem

. ureda na adresn !vana Lugi¢a 2a; 10000 Zagreb,
' <l

2 Saeu Joviéléa, edvjetnika sa sjedistam ureda
. na adresr tvana Lugica 2a, 10000 Zagreb, i

_ Daubora Valindiéa, odvjetnika sa sjedistem -
g ureda na adresi lvana Lugica 23, 10000 Zagreb
' -l :
Lo Doru Gaz; Kovacew(: odv;etnlcu sa sjedigtem
L T ureda na adres| Sm:ljanféeve 2, 21000 Spiit, ili

Luku éoliéa odvjetnika sa sjedistem ureda na
- ‘adresi lvana Ludiéa 2a, 10000 Zagreb, il

Lo Joeip'a Marﬁniéa -oavietnika sa sjedistem ureda
& .+ naadresilvana Lutica 2a, 10000 Zagreb, il

Luciju Mot‘.ibob odv;etmcu sa sjediftem ureda
. naadresi lvana [utidg 2a, 10000 Zagreb fii

Bomu Dejanovléa odvjetmka sa s;ecuetem
e ;ureda na adresu lvana Ludica 2e 10000 Zagreb
R I
L Mamu Lalm. odvjetnfcu sa sjedlétem urede na
adreef Evana Luéléa 2a, 10000 Zagreb it

Janka Dudukoviéa-Petyc odv;etmka sa
sjedletem ureda na adresi lvana Luéréa 23,
S 10000 Zagreb llr '

POWER OF ATTORNEY

"The company LeL Secunties [ 8.4 rI a hmited
liabmty _company - (Socrété & respansablﬂté _
limitée) incorporated under the laws. of the Grand

Duchy of. Luxembcurg, hewng its seat in

Luxembourg and its regrstered address at 1a rue':.." _
du Nord L-2229 Luxembourg, Luxembourg, and -
regls!erad w1th companies'. register of..

Luxembaurg {Registre de commerce ‘of des

$0Cidt6s) under reglstratlan number (numem' _
: d:mmatnculat:on} B257059, PIN: 19903931093.'-.
: (heremaﬂer referred to as'the "Prlncipal“)

_represented by Johannes Raschke and Tea Puh -

as authonzed signatones
hereby a_uthoriiee
- Liska Tadi-Golic, attorriey at law, with the
 office at ivana Lutica 2a, 10000 Zagreb,

or

Sa$a Jovici¢, attorney at law, with the office at
' Ivana Lugica 2a, 10000 Zagreb ‘or

Dallbor Valinéi¢, attorney at law, with the office

‘ at Ivana Lu&iéa 2a, 10000 Zagreb Croatra.
OF

Dora Gaii Kovaﬁewé attorney at law, wrth the_ N

office at Smlljaméeva 2, 21000 Split, or

Luka Colié, atiorney at law, with the office at
Ivana Lufita 2a, 10000 7agreh or

Josip Martini¢, attomey at law, with the office at

- Ivana Lugia 2a, 10000 Zagreb or -

Lucia Moiibob, attorney at law, with the office .

at the address lvana Luéléa 2a, 10000 Zagreb
. or .

Borna Dejanewé attorney at law, wlth the o
. office at Ivana Lugica 2a1 0000 Zagreb or -

Marija Latin, ettomey at 1ew, with the office at PR
- the address ivana Lutica 2z, 10000 Zagreb, o

Janko Dudukovié»Petyo attorney al faw, with
the ofﬂce at the addréss ivana Luéléa 23 10000 S
‘ ' Zagreb or

YT




ka. Beﬂslav Draskovié assoclate in the law office.

s i Jee;mi.‘.wsa na
"_'.E@@mz@e@ B

. amewemmeem~ -,m

S | mmmemm il
‘ Wm mmﬁ&u vigzhenicuu
S el uredi edvisinia Luke Tadida-
' -Cmﬂammmza 1%0&8 Zagreh

{u nastavki ekm ””szemcamci“ isvatke od
o réh “’me&mi’k‘}, :

'csa samostame i poladinatnn G}e&u;u U ime fza

" ratun Opunomotiteliz | da skicpe, potpisu §,

L ukehko amatraju _potrebnim,  podnesy  na

'selemnszacuu i eviery javnom - bilje3niku u
Republioi Hn.fatskej sve il buo ko;u ed s!;edeéih
isprava s

1. Okvma ku poproda;m sporazum ("Okvirni
- eporazum"} koji “Ge skiopti LynxCap

lnvestments AG (reglstrskl broj CHE- -

'244.186.1 84), AP KAPITAL 2, posiovne
dejavnosti In storitve, d.6.0. {mati&ni bro|
8603391 000), AP KAPITAL 4, posiovne

- dejavniosti in storitve, d.o.0. (maticni broj

: 8788242000) AP KAPITAL 5, posiovne

_ - dejavnostiin stontve, d.0.0. {ratiéni bro|

" '-aa1394eooo; kao - prodavatelji " |

L Opunomoéiter kan kupac, predmet kajeg
e prodaja pr!jenos i ustup Potrailvanja

. '(kako su. definirana u Okvimom
'_:spcrazumu) te ‘prodaja i pn;enos‘ :
Nekretnina (kako -1 dernlrane u

o ”Okwmom sporazumu)

N da u sklopu Okwrnog sporazuma sklope sl}edeéu

| Dalfbor Vaimt’:lc with the office at Jvana Lugita -
-2, 10000 Zagreb or -

B Benjamin Sadné associate in the law office .
- Luka Tadlé“Collé with the office at Ivana Luciéa‘

2a, 10000 Zagneb or .

o Ana Slovenec, associate in the Iaw office of.
" the attorney. at law Luka Tadi¢-Colié with the
offce af lvana Luéiéa 23, 10000 Zagreb or L

' Mataa l.aZeta, assoclate in the law office of
the. attomey at faw Luka Tadié- Colig with the
ofﬂce at rvana Lu&iéa 23, 10000 Zagreb or

-Mateja Jeiaéié associate in the law office of -

. the altorney at law Luka Tadls-Coli¢, with the -

- office at lvana' Luéi¢a 2a, 10000 Zagreb

(hereinaﬁer Jolntly referred to as "Attorneys”
and each individually as "Attorney"), -

each Individually, to act on béhaif and for the

account of the Principal o enter into, sign and, if -
they deem necessary, submit for solemnization or:
certification before a notary public in the Republic’

of Croatla any or ali of the foi!owmg documents

.- Framework Sale arid Purchase
_ 'Agreement ("Framework Agreement”),
- between LynxCap investments AG

(registration number CHE-244.186.1_64),
AP KAPITAL 2, poslovne dejavnosti in

storitve, d.o.0. {registration- number.

 6603391000), AP KAPITAL 4, posiovne
 defavnosti in storitve, d.0.0. (registration

number 8768242000) arid AP KAPITAL -
~ 5, posiovne dejavnosti in storitve, d.o.o. -

- {registration number. 8813949000) as

sellers: and the Principai as  buyer,

-'subject of which is sale, transfer and
. assignment.of Recejva bles (as defined in

: :Framework Agreement)

: ta enter into the fo!lovwng arbrtration clause under _:
: arbltra:’.nu klauzulu "AK d:spufas orc!afms an‘sing the Framewark Agreement YAl drsputes or,

2/

the Framewoik Agreement) and-sale and” _
transfer-of Real Estate (as def ned in the




- out of or in connection with this’ Agresmant

' uvjete Kao i da poduzmy bijg koju radnju u ime

including disputes refating to its vatidiy, breach, -

. termination or nullity, shall be finally setited uner
" the Rules of Arbitration (Vienna Rules) of “the
" Vienna international Arbitral Centre (VIAC) of the
 Austrian Federal Economic Champer py one
- arbitrator appointed in accordance with the said .
Ch o ndes. The language of the arbitration shaif be |
" English, The piace of arbitration sha be. Vienn,
. Austria. The faw applicable 6. the arbitration
- agreement shall be. Austrian fay (excluding the

application of conflict-of-law provisions}, .

-~ 'Nonwt_'h,sfahdfng the arbitration agreement, each

Party may seef interim refiof alsg before the state
courts. " o ' '

d3 u bilo kojem obiiku skiope il poturde bilo koji

©drugl ugavor, izjavy, dokumert, - potvrdy,
- vbavlist, Llitniv, kul ulziuze I si Bovesanl s
. Okvimim sporazumom ifi sy istome priloZeni kao

prilog ili dodatak, i da pregovaraju i dogovore sye _

Opunomotitelja. koja le povezana s Gkvimim
sporazumonm a koja moze biti potrebria i korisna

. suklzdno odredbama havedenima -y Okvirnom
sporazumu; . .

2. da u bilo kojerr obliku sklape i potvrde,
bilo koji ugovor participacij (Subsequent
Partlclpation  Agreement),  kako Je

- definiran u Okvimem. sporazumy, | da
sklope arbitrazny Klauzulu v bilg kojem
dzrazu i bile kojem obliku, | ga skiope ifj -
potvrde 4 bilo kojem _obiiku bilo koje

ugovore, - izjave, dokuments, . potvrde, -
. obavijest, - itd., koji proizlaze i su
- povezani s, it su prilozeni kao prilog,

navedenom ugovoru o participacii, i da ,

poduzmu  sve radnje povezane s
| ugovorom- o participaciji  u- imé -
..Opunometitea koja moze biti potrebna
 Hlikorisna; _ : o

3 . dauy bilo kojem obiiku sktope iii- potvrde,

~bito. Keji- ugover, i2javuy, . dokument, -

clais “arising out of-or in connsotion with this

Agreemenit,  inchuding disputes relating to its

validity, brsach, termination or-nullly, shaft be _
finally. settied * under the, Rules: of Arbiiration

(Vienna Ruies) of the Vienna Internationaf Arbirat

Contra-(VIAG) of the Austrian.Fedsral Economic

Chiamber by - one - arbitralor  appointed i
aocordance_‘ with.the said'ruies, The language of

e arbiration shall be' English; The piace. of

arbitration shall be Vienna, Austria. The lfaw

applicable lo_the arbitration agroement shall be -
Austrign fave (excluding the application of confiict--

of-law proiisions;), Notwithstanding the arbitration’
agreement, each Perty may seek interim relief

also befors the state courfs."™

o enter into or confirm, in any form, any other

-agresment, statement, document, confirmation, _
Hetiication, s shllar, wltiLtr derive fhong o are
in connetction with the Framework Agreement, or -

are attached thereto as annexes or schedules,

- and o negotiate énd'agree on al! terms and
conditions thereof ang to undertake any action on.
behalf of the Principal. in connection with

Framework Agreemenit which may be required or

useful under the terms provided inthe Framework

Agregment:

2 to enter into or confirm, in any form, any
. participation égreement- {Subsequent

' Participation Agreement), as defined. in

the Framework Agreement, and to enter

into an arbitration clause in any wording

and.in any form, and to execlite or -

‘confirm in’ any form any agreements,

declarations, -documents, certificates, -
Tofices, - etc., arlsing out” of or In
-~ connection with, or attached as exhiblts
. to, such paricipation agreement, and to
 take alt actions In connection. with the
. participation agreement on behalf of the

Principal as may be necessary of usefu;

3 to erter into or corfirm, in any form, any o
agreement, statement,.. . documant; - .
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% F:me sttanaxa U
,-eme;s:tar”tu kako

_ e mm e@umm sc:erazumu

B aﬁeimwm we&..s séctegeu it petvrde._'
.h% w w@eﬂma rijenosu {(Short Faorm:

B :me kake je definiran v
- Dhwemye; - marem ¢ da skiope -
| ‘arbiaing Sdanzuks G Bilo ko;em zrazy- i
*b&e kajmt obfky u vezi g takvim

‘da v bite smfem %ﬁku eﬁttepe iti patvrge,
b kit ugover o pqenesu nekretnfna
{Rear Estats Transfer Aareemenf), kako
-je definiten u Ckvimem s;:srazumu i da
skteoe arb:trainu kiauzulu u bilo kojem
'tzrazu i bﬂe kojem ob&nu u vezi § takvim

- ugovorifa;

da u hilo kcjern obisku sk!ope i patvrde

: bilo koji ugovor 6 prijenosu odgovarajumh

- . osiguranja Potrezlvanja {Rake je definiran
.U Okvirnem sporazumu), i da skiope

' _:_-arbltraznu Klauzulu u bilo kojem izrazy |

bilo kojem ob[rku U.vezi- s takvim

' ugovcnma

© Bvaki Puniviuthik uvla&ten Je poduzel

bilo keju drugu radnju, izdatj i primiti bilo
koju drugu kzjava i obavljest potpisati
dokumente ili ugovore sa i bez ovjere

: potplsa [;. ukohko smatra potrebmm
‘.-:_podntjetl ‘polpisane " dokumente na

. sofemmzacrju ill ovieru javnom bal;eimku
) Repubficu Hrvatskoj .

_ Svaki Punomocmk oviadien je podnosm.
S .zahtjeve 2a reglstraciju bilo kOth'_
s dokumenata i Instrumenata osiguranja

navedemh u. ovom dokumentu, u

T : :zeml;ré%ne knjlge nadleimh apcmsklh

a 446

e cenf’ rrnatlon notaﬁcatlon and smfar
) subject of which is the replacement of- the
B i respected setler (as crlgma[ buyer) by the

buyer {as assumlng buyer) a8 party '
‘under the relevant trustee agreement, ag

3set under the F ramework Agreement

_ to enterlnto or-confirm, in any form any :
- short form transfer agreement’ (Short’
. Form. TransferAgreemenr), as defined In’

“the Framework Agreement and to enter

o -.mto an arbltration clause in any wording -
- and-in any form in connectlon to such

' agreements

16 anter into or confirm, in any form any

~real estats’ transfer agreement (Rea/

Estate Transfer Agresment) 4 defined

in the Framework Agreement, and fo - '
_enter into an arbltratlon clause in any

‘wording and in any form in connectron fo
_such agreements ' :

o enter Into or conﬁrm in.any form, any
- agreement for the transfer of  the

corresponding

Framework Agreement), and o enter into

an arbltratlon clause in any wordlng ln
- connectlon to such agreements

Bach Attorney Is authorlzed to undertuke

any other action, to issué and recsive any

‘other statements or notifi catlons 1o sign

‘ withaut hotarization, and if they deem .. -

documents  or agreements - with- and

necessary.- _submlt “such. . 8igned

_documents for solernmzatlon “or

cemﬁcation before a notary public'in the

- ,Republfc of Croatla

Each Attorney is authorlzed to rnake_ '
i Isngs for the registration of any of the - _
decuments andlor security instruments -

| mentioned herein with the. Land Registry
of competent Munuctpal Courts'in Croatra

collaieral . to  the
Recsivables (as defined in the .

B




e A 5 et eI e o e

o sudova u HrvatskOJ, FfNA Uprsmk kao 1;

pred drug:m tuelrma

B - Svaki Punomoénrk je izriito |zuzet od zabrana i
' ograméenja povezanrh 53 zasiupanjem vide
_ stranaka u poduzrman;u radnjl navedemh U ovoj
T :punomoor - : :

o Opunomoértea ovime izricito i neopozwo pnsteje
Lou potpunost] odobntl sve radnje Punomoénika u

skiady 5. ovom punomoér te oslobodrtr :

= Punomoénrka od svih zahtjeva trecih strana y

vozi § ovom punomoei ili radnji koje poduzrma

S Punomoémk u skladu s ovom punomoér

Ova punomoé potprsana je pred niZe potpisanim
L ;avmm brlJeznlkom u ime Opunomoértei;a na
snazi je od datuma navedenog na kraju te vrifed!’

. &est (6) mjeseci od datuma potplsa nakon cega
. de bm otkazana bez daljnje obavijesti

Za'ovy Punomoé mjerodavno ;e pravo Republike

_ ,Hrvatske uskladu s kojim pravom ée se | tumaditi. :
-Stvarno nadleZni sudovi y Zagrebu - imaju
Iskfjutivy nadleinost njes:ti svakl spor koji

proiziazi iz il je povezan s ovom puromod|

'1uk£ju¢u1uér bez ograméenja spor . u - vezi

posto;an;a valjanostr ili prestanka ove punomodéi

zlr posedica njene nitavosi

B authorzt:es

Each Attomey 1s express!y exempt from.
proh:bitrons or- Ilrnrtatlons in -connection. wrth'

' representatlon ‘of multlpte partres in undertakmg :
actwrtres set out i rn thrs powor “of attorney

The Pnnclpal herewrth explrcitty and. |rrevocably
‘agrees to fully approve all actions’ of the Attorney
in accordance with. ttue power of attorney and fo -
hold the Attorney free. and harmless from al! thirg-
‘party claime i .connection with this ° power of
attorney or actions which are undertaken by the .
“Attorney in accordance wrth thrs power of

attorney,

This power of attorney has been exeouted in front _

of the undersigned cwr!—notary in the name of the
Prmcrpaf and takes effect on the date stated at
the end of it and shall be in full force for a period

-of six {6) months from its execution after whrch it

shail be terrmnated wnhout further notrce

Thrs power of attomey is govemed and shall be -
construed in accordance with the laws of Croatia,
The competent courts in Zagreb have exclusive

jurisdiction to settle any dispute arising from or
connected with thrs power of attorney rncludrng.

‘without fimitation, a dispute  regarding the
- existence, validity or termination of this power af

attorney or the consequences of rts nuit[ty

[potprsna stramca s!ajedr { signature page to folfow]
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W e ¢ O sehal of

: 'LQL:ISe«_:'urit'iés I Sard

¢ kvl i oRin £ Plece dnd gale

s.gnatnne_ /

' _Luxerﬁ.b_ourg,:# October 2021

NE -ﬁmmh fmm: efhe suthorized. .

- Naziv/ Titie

: \»‘ézﬁe,ﬁg_!ﬂnbehslfcf ;

. The't unders:gnad notary Martrs Gmes MATHA?-' 1

“hereby confirms the authénticily.
‘ﬂ?"lﬂi’signatura(s) ofdaheane

LOL Sacuﬂtles 18arl.

Kesfin datim ! Fiace and date

A A et i e e e g 2

Ime z_akaz_%hséa 2astopnika /- Name of the amh.uﬂ.z_ea'
S * ..signatarig

. Naziv{'n’lls

Luxembourg, 4 October 2021 |

ta:y Maltre Gmes MATHA
Tea Mmby confirms the a_ut_.'_lgnﬁcity o
of the slgnature(s) of lgere ;' - L i

manager
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O Stranicaiodz _
Brojov;ere OV-EFH-306/2021
Datum 8 10. 2021

kst punomodi iépdgfﬁn jer_ je dvbjeziéan;; Op'. sud tum/

Miesto i datum . -Luksemburg4 frstopada 2021

g e D : /potp:s nec:tijuv/
_fme_:prezame zakonskogzastupmka _'-'_-Johannes Raschke' o

e Funkcua _ : :
leepotplsam Javm bilj
Johanhesa Raschkea '

" /potpls. nec:tmv/ o ) I
3 /sadrzaj okruglog pec‘ata G/Ifes MATHAY JAVNI BILJEZNII( Grevenmacher, grb_/ '

' direktor . : : o
ezmk Maltre thles MATHAY ovume potvrdtue autentlcnost potpns{a}

'_‘V-U;me il 1CLSecur1:eslSér. S I '. i -
s _“:Mj_estoldatum_ o Luksemburg4 ltstopadaZOZl S e S

e ' ; ‘ /potprs nec”ftl,uv/
S lme i prezwme zakonskog zastupmka Tea Puh -

."“.,.Funkcua T e : o o o i

d|rektor|ca I ' L o o 4
. Nitepotpisani javi bl jeznlk Maltre Gilles MATHAY ovsme potvrdu;e autent:cnost potpls(a) TeePuh, ~ - - ;
' ’_:/potpisneatfjw/ S , S :

-./sadrzaj okrug!og pecata G:Iles MATHAY JA VNI B!UEZNIK Grevenmacher grb/

:' v LADA VELIKOG VONODSTVA LUKSEMBURG
I Mmlstarstvo Vanjsklh |europsk:h poslova

APOSTILLE
(Conventron dela Haye du 5 octobre 1961}

o 1 Drzava Vehko Vojvodstvo Luksemburg
Ovaj Javm dokument -

2 potpisuje . MATHAY' Guf!es'

.. 3:koja djelweusvmstvu - javnog biljesnika

L 4 nosi pecat/zlg javnoblljezmckogureda :

_ - Ovjerenje ' = . . '
) 5 uLuksemburgu 6 uUTORAK 5. LISTOPADA 2021

T od’ strane Mimstarstva vanjskihleuropsklh poslova - . .-

' 1:8. pod br.. Sl v-20211oo4 364040 - -

| ‘9, peefat(zsg) R S (¢ K Potpls

s /Vel;ko Vo;vodstvo Luksemburg ':' : /potprs necrtlﬂv/

Mmfstarstvo vanjskrh pos!o va, grb/ " Mario W:esen sluzbemk Uredc: za .'zdavanje .

. putovnica, wza:legahzacqu fsprava " . -
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A . ENGLESKOM | FRANCUSKOMJ:_‘EZIKU.-:: _'

UZegrebusipzoar. - : S
Br.ovjere: OV-EFH-306/2021 - AT Coa HEa

. Broj _b_vj'ere:_ 0

- Datum: 8103021,

-, Stranica2 od 2

V-EFH-306/2027

2R RG]
. V,",.C%;vul‘rf,
sf;\aﬁwﬂ%

"R :V%NA"'

A IWANA SUSNIAR PLETES |2 ZAGREBA, STALNI SUDSKI TUMAC ZA ENGLESKI | FRANCUSKI JEZIK, PONOVNO'.
 IMENOVANA RIESENJEM PREDSIEDNIKA ZUPANIISKOG SUDA U ZAGREBY - 11. LISTOPADA 2017, BROJ: 4
" Su-1657/17, POTVROUJEM DA GORNJ PRUEVOD POTPUNO ODGOVARA ZVORNIKY :SASE® SAT NA
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" LCL Securities 1 S.3 1.1,

 Kapital druStva/Teineljni kapital

- Neograniteno

" LUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS G.LE. T (+352) 2642 81 F.(+352) 26 428555 WWW.LBR.LU -

. Srdan Telenta, sudski wmagt za engleski, francuski j sepski
. .  Vaska 72a, 15000 Zagreb, Hrvatska -

) ‘tel.. +3BS/[_/46_'F0?43_ )

TR ST R
e e R

-oviereni prijevod s engleskog | francuskog jezika- .
.~ RCS- REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCIETES o | g
- _REQI_S_TAR'TRGQVINE.ITRGOVACKIH DRUSTAVA - ' Stranica1/3’ 1
- IZVADAK - 1
* - LCL Securities I Sarl o
Bro_j upisa:'st70$9 oo ]
. Datim upisa U registar (
19072021, - 1
" Naziv tvrtke R S o R )

- Pravni oblik - o
_ drustvo s ogranitenom ddgovornodéu -

' 'Glavn_ﬁ sjediste

Broj " Ulica
A - rue duNoxd :
... PoStanski broj . - Mjesto _ R : : R . T ; :
2229 _ Luxembourg o S S : ' : o ;
-~ Predmet poslovanja

Tzvadak iz opisa: Za detaljniji opis, molimo pogledati spis

e EU 2017/2402 Elﬁ'opskog patlament i Vijeéaod 12. pf05inca 2017., ¢ime se stvé_.ra_opéi okvir za -

 Uredb :
-1 sekuritizaciju, kao i specifidan okvir za Jeduostavne, transparentne i standardizirane sekuritizacije {»-Uredba
o sekuritizaciji) proveden s iskljutivim ciljem ostvarivanja jedne ili nekoliko sekutitizacija, onako kako ih

_ Txp O Temos . Valuta . Stanje uplate. 1
~ Fiksni v 12000 euro . upladen u cijelosti - _ |
_Datum'ds'.niv'alija' : oL L e : o |
o '1'8-06-2021-' _ : . : : N S : _ : . R B _ . ' :
. Trajanje . .

POSTANSKA ADRESA: L-296¢ LUXEMBOURG SIEDISTE: 14, RUE ERASME 1.-t46g LUKEMBOURG R.C.5. LUXEMBOURG C24



- Stranica2/4 :
Broj ovjere: 24272021 .
Dartum: 1110, 2021,

RCS - REGISTRE DE COMMERCE ET DES SOCIATES DI L
- REGISTAR TRGOVINE I TRGOVACKIH DRUSTAVA*- - .7 .0 T Stranica2/3
e T e T S ... B2570s9 - '
- Poslovna godina . - S : _ o . _ T
- Prvo poslovno razdoblje ili skraceno razdoblje -~ = - - . Poslovna godina
18062021, 3ni2202 - 0 o ool i

1P LCL Fund SCS - S Lo .
- Broj upisa u Registar trgovine i trgovaekih drustava (RC.S) . Nazivtvrtke -
CB256944: - ol LTt T 'LCL Fund SCS .
- Pravmjoblik, o0 L T
" Jednostavno komanditno druitvo (société en commandite simple) © . .

."'ZPdife'zaﬂo'(a) ﬂru“s’tVd_(dfnﬁ_tﬁa}--' B

| | Glavno sjedifie _
©, Broj 00 Ulica
BRI ¥ S Rue du Nord
) . Poltanskibroj. .~ Mjesto: . Zemlja " _
Sl 2229 0 Luxembourg: - Luksemburg
" Posjed udjela " L
_Broj o
12000 -

- Clan(ovi) uprave / Direktor(i)
- Statutarna pravila pofpisivanja . ) : . L . ST : .
13.1 U sluéaju da ima jednog direktora, Drustvo se propisno obvezuje prema tredim stranama samostalnim potpisom svog
Jedinog direktora, a u sluaju da ima nekoliko direktora, skupnim potpisima dvaju direktora ili potpisom svake osobe kajoj
..+ takve ovlasti za potpisivanje budu dodijeljene. 13.2 Pod pretpostavkom da st direktori imenovani kao direktor kategorije A
.+ .- i direktor kategorije B, Druitvo se propistio obvezuje prema trecim stranama skupnim potpisima najmanje jednog (1) -
"direktora kategorije A'i najmanje jednog (1) direktora kategorije B. 7 - - T - - SR R

* Kraiss Konstantins
- Prezime - ' 'Ime(Imena)
Kraiss . Konstantins

Privatna ili poslovna adresa

Brqj w07 Ulica . :

i 6.7, - Hiinenbergerstrasse

@  Potumskiboj  Mieso | Zemfa
. 6330 .. Cham: - ... Svicarska

- ¥rstamandata - - - .

~o Tijelo-w .. Funkeija.®

. .upravni odbor . - direktor . -

.+ Trajanje mandata - IR
. Datunyimenovanja., - - Trajanjé mandata
18062021 - peodredeno -

“Puh Tes

Prez:me 5 .hﬁeﬁlﬁf:ﬂa) e
Puh _ ._--Te_a' S

" Privatna ili poslovna adresa = .
. Brejie oo . U Ulieat
..85D - Route d¢ Thionville
.- Potariskibroj - Mjesto. - - Zemlja ‘
2611 - - Luxembourg’ - Luksemburg

T TUXEMBOURG BUSINESS REGISTERS GIE T 0385 B8 F (+352) 26 42 83 55 WWWLBRLU —
| POSTANSKA ADRESA: 1-2961 LUXEMBOURG . SEDISTE: 4, RUE ERASME L. (458 LUXEMBOURG R.C.S. LUXEMBOURG C24



Slmr.ziua 314
Broj ovjere: 242/202 .
-Datumn: i1, 19, 2021,

RCS - REGISTRE DE COMMERCE FT-DES SOCIETES - . T
- REGISTAR TRGOVINE 1 TRGOVACKIH DRUSTAVA - = 7 Stranica3/s
R T S . BasMSY
- Vistamandata R
“ Tiielo Funkeija
. ‘upravni odbor - direktor

e T.raj.a'_njé mandata”

e Dafum imenovanja- - Tfajanjé mandata
SUUI8062021. . neodrédeno
" Raschke Johannes -
" Prezime .. Ime(lmena)

 Raschke Johannes .

" Privatna ili poslovna adresa
CBroj . Uliea”

1A rue da Nord
. PoMtanskibroj = Mjesto . Zemija.

2229 . Luxembourg Luksemburg

Vrstamandata .
.- Tijelo - Funkcija
 upravni odbor  direktor

‘Trajanje mandata I
" . 'Datum irnenovanja _  Trajanje mandata
¢+ 18062021, - - neodredeno
Osb'b.a(e)'ovlﬁtena'(e)' za fedo_vno upravljanje
Pravila statutamog potpisivanja

Ovjeré vjerodostojnosti izvatka gy . S
R : . h Laxembourg, 07. 10. 2021.

Za voditclja Registra trgavine i trgovackih d'ru§tava[°]__' '

Digitalni potpis -
Luxembourg Business Registers, gie.
Vrijeng potpisivanja: 2021-10-07 08:22:56 L

" Tip obveze: Dokaz o odobrenju : )

Serijski broj: UG165081135501292338

Politika potpisa; 1.3.171.1.4.1 3.1 :

: [‘].UpiS' jé izvrsen sukladno zakonu od 27.05.2016, kojim se izmjenjuju pravila zakonskog objav[jivé_nja podataka o ttgovadkim drudtvima
indrugama. =~ - : T : : .-

e OVaj izvadak i_zdéu‘ jei po_fpisén c[cktroni'élﬁ_m'putc.m.':Vdditelj Registra frgovine'i rgovatkih drustava jamsi ieje;odostpjf:tos_t podrijetla
! pravovaljarigst podataka sadrzanh u ovom izvatky 1 odnosu na podatke upisane u Registar trgovine i trgovagkih drugtava Jedino ako

' 'Pl'e_chue_tnii izvadak-sadri elekironidki porpis voditelja Registra trgovine i trgovadkill drudtava.

.',’;U?‘EMBOUR_G' BUSINESS REGISTERS G.LE, T.(+352)26 4281 F. (+352) 26 42 85 55 WWWLBRLU . .. S
TOSTANSKA ADRESA: I..2061 LUXEMBOURG _SIEDISTE: 14, RUE ERASME L1468 LUXEMBOURG: R.C5, LUREMBOURG C24
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Stranica 4/ 4
Broj ovjere: 242/2021

Datum: 1], 10. 2021,

j VLADA

VELIKOG VOJVODSTVA LUKSEMBURG

1.1 Zemlja

7. od Nﬁmstarstva vanjskxh i europskﬂl poslova

' 8. pod br.

L Pecat

Mlmsta_rstvo VanJSklh i europskxh poslova . APOSTILLE

(Conventmn de La Haye du 5 bctobre 1961)

- Vellko Vojvodstvo Luksemburg B |

'Ovu javou 1spravu . o
1 2. _p(_)fp.l_sao/la_ je 7 LUX_EMB_OURG BUSINESS ..
|7 . .. REGISTERSgie.
3 u svo;stvu '
4. sadrz1 pecat/mg _ . Registra trgoviﬁe i trgovalkih drustava /RCS/
c Ovje_ren_a _ ' _ |
5.iﬁ.Luksemburgu'- © °  6uCETVRTAK 7.LISTOPADA 2021.

V-20211007-364733

/necztljxv vlasiorucm potpzs/

"9.Peca_t/z1‘g. B ._ ._ N : 10 Potpls

Marto Wiesen
Predstojnik ureda za putovnice, vize i nadov;ere

i Velzko Vo_;vodsrva Luk:semburg
Mim.s'tar.s'rvo vanjskih i evropskin posloval/

-.kjra_j_ ovjerenog prijevoda- L
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™ REGISTREDE COMMERCE R
-:_:E_TBESSBGEET[?_S- ;

LCLSecuﬂtﬁes!S.ar.[ S hese
Numérodimmatricuiatmn 8257959 ST e o

Da’ted’tmmatrlculatlon : LT T
WTR0E e

Denommatmn ou ralson sccsale' _' R R o .
LCLSecurttreslSari S _ R S ’

Forme ju rldlque _
Soc:eté 3 responsab:hte hm:tee

e S;ege soma! 7
rue du Nord ' AR R S _ . ' - Ad
Fol ] Luxembourg

cmmon Pow le detaxl pnéra de se repe:terau dms,@, s o . ]
t social d' ir-en tant que soc:ete de tltrlsatlon, en ve:*cu et soumtse a ia Lm Ttnsation et sous

quiun’ cadre’ spécifique poir les’ titri tions simples,: transparentes et ‘standardisées (e “Reglement
ut de réahser une oy, p!us:eurs titrisatlons teltes que; deﬁmes a lartlde 2(1) du Reglement

; _:ac'qulert ou-aj ete une exposxtson Qiiny ‘tta ur au sens du
Caplt ;i, soc:al ] Fohds soctai

_ L Monant © Devise - ftatde hbezz-tmn
- Fu_ce £ 1_20_00 Euro _ Totai

Duree
' Hitmltee

kléxEMBUURG BUSIHESS REGESFERS B, 1. E 1. {*352} 2642 8 - { 352; 264255 55 WWWLBR. LJ
RESS:;PGSU\LE S4-2861 LUXEMBOURS | SIEBE: 4, RUEERASME 1-1488 LUXEMBEURE | Res ibKEMSUURG £:24
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: f Page2/3

REBSTETECONMERCE e  bross
ET%]ESSDQIEEES T L s Lo R ' :
o 'Exerc:cesoc;ai _ |
Premserexerc;ce ouexercnce raccourca [ S Exercrce social S
' ?8/06/2021 y 3‘!;’1212021 o R 01/01 S 31/12.
- %ssﬁéfcié@“

- Denammatmn oir ralson :Oricre ;

LCL Fund SCS

Formie; juridicue
Société én commandite sampie

Rued Nord

dee pastn! 1ocamé Pavs' o
2229 Luxembourg Luxembourg
Partsdetenues

_l\ombre :

unjo ‘tes de deux gérants ot par la sngnature de toute
i (es gerants sont des:gnés efl: tant que Gérant de

. _Organe L ' For;;{i:}‘rﬁ '
“conseil de gerance g_éra'n_t

Durec du mdnda[
lndetermmee

F:enmn{s\ S
"Tea '

vée ouf professmnne!le :

. 'f\’umero : _
- 85D v Route de Thlonwﬂe
.Code postnl caled . Pays o
2611 Luxembourg Luxembaurg

\IB{]URG B!.IS[HESS REE!STERS Ei E 1 {435"‘} 25, 42 B E {*'452} 2642 E’q 5": WWW LBRiii -
38K PBSTALE 1:2981 LBXEMEBURG i S'tBE !4 RUE EHASME [:1488 LUXEMB‘JURG i RES. LﬂXEMBUURP CE&



. . ,. : . . o . . Lo N ?a’gc-_3]_3 . f'
RLEiSU?EBEEQVMERGE e R R i e SRR B25705%
E?EltSSDBIETES : B S N

_' Tygsé‘de-man_dat- ;
- {rgriie o Fonclion
conseil de gérance gérant

: _'Duree du mandat
Date de nonsnaum Du'e:. du mandal

(18/06/2021  Indéterminée e P
: :Raschkf_?'JOHéhnés ‘
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" - Ja, Srdan T, elénia, stalni sudski tumad 7 éngleski, fravicuski i srpski,

ponovno imenovan tjeSenjern predsjednika Zupanijskog suda u Zagrebu

 broj 4 Su-84/2019 od 4. veljade 2019., potvrdujem da ovaj prijevod
- u potpunosti odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom i francuskom jeziku. -
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